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1 Hesn v 3a1a4M U3yYeHHU s JUCUMILIHHBI (MOIYJIs1)

1.1 Leab ocBOEHUS TUCHUTIIHMHBI

enp ocBOEHUS MUCHUIUIMHBI MperoiaraeT cBOOOIHOE BIaJIeHHE BTOPHIM H3y4aeMbIM
S36IKOM B €ro JIUTepaTypHO (opMe JUIsi OCYIIECTBICHUS YCTHOH M THCHMEHHOU
KOMMYHHKaIUH.

1.2 3agaun IUCHUILIHHBI

3amaun JUCIUTUTMHBI HAIlpaBJIEHbI Ha:

- o0OydeHue CTyACHTOB CBOOOJHOMY BIQJICHHUIO BTOPHIM HM3y4YaeMbIM SI3BIKOM B €O
JTUTEPATYPHOUN (opMe JUTsl OCYIIECTBICHHUS YCTHOM U TUCbMEHHONW KOMMYHUKAIIUH;

- o0yyeHHMe CTYACHTOB TMpHEMaM pPAa3IUYHbIX TUIMOB YCTHOW ¥ TMHCbMEHHOU
KOMMYHHUKAIIUU HA BTOPOM HU3Y4aeMOM SI3BIKE.

1.3 MecTo qucuuminHbl (MOAYJisl) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHON NPOrpaMMbl

Hucuummza «b1.B.03 Ipaktudyeckuil Kypc BTOPOro HHOCTPAHHOTO A3bIKa (QHTIIMHCKUN
SI3BIK / HEMEIIKUH SI3bIK / PaHITy3CKHUM SI3BIK)» OTHOCHTCS K 4acTd, GopMUpyeMon ydacCTHUKAMH
oOpa3oBatenbHbIX OTHOWmIEHWH bnoka 1 «/lucuumnuasl (MOmynHM)» y4yeOHOro 1aHa. B
COOTBETCTBUM C pabouyuM Y4eOHBIM IUIAHOM JUCLUIUIMHA U3ydaeTcs ¢ | mo 4 Kypc Mo OouHOM
¢dbopme oOyueHus. Bug nmpomMexyTOUHON aTTecTalluu: 3a4eT, YK3aMEH.

OcBoeHue JaHHOW TUCUUILUIMHBI SBISIETCS HEOOXOIMMON OCHOBOMW IS MOCJIEIYIOIIETO
W3YYCHUS TUCIUILINHBI « Teopus U mpakTUKa BTOPOTO HHOCTPAHHOTO sI3bIKA (AHTITUHUCKUN S3BIK /
HEMEIIKUH S3bIK / HOBOTPEUECKHH SI3bIK / (DPaHITy3CKUH S3BIK)» yUeOHOTO TUTaHA.

1.4 IlepedyeHnb MJIaAHMPYyeMbIX Pe3yJbTATOB O00y4eHHs] MO JMCHHUILIHHE (MOAYJIIO),
COOTHECEHHBIX C INIAHHPYEMbIMH Pe3yJ1bTATAMH 0CBOCHHUsI 00pa30BaTeIbHOM MPOrPaMMbI

W3ydenne naHHOM y4yeOHOM AMCUMIUIMHBI HANpaBlieHO Ha (OpPMHpPOBAHUE Y
o0yyaromuxcs CIeIyOIMX KOMIETCHIIUMI:

KOII U HAMMCHOBAHUC MHUKATOpPA
JOCTHXKCHHUA KOMIICTCHIINHN

Pe3ynbrarel 00y4eHHs 10 TUCITUTUINHE

IIK-2 CnocodeH ucnob30BaTh CBO0OHOE BJIajleHNe BTOPbIM M3y4aeMbIM SI3LIKOM B €ro

JuTepaTypHoii ¢opme, mnpHeMaMH Pa3IUYHBIX THIOB YCTHOH M NHCbMEHHOM
KOMMYHHUKAIIMH

NIIK-2.3  Ucnonb3yer  0a3oBbie | 3HAaeT 0a30BbIE METOJbI M MPHEMBI Pa3IMYHBIX THUIIOB
METOMBI ¥ MPHEMbI Pa3IMYHBIX TUIOB | YCTHOH M IUCBMEHHOM KOMMYHHUKAllMM Ha BTOPOM
YCTHOHU u MMACbMEHHOM | U3YYa€MOM SI3bIKE

KOMMYHHKaIUX Ha BTOPOM | YMEET HCIOJIb30BaTh IMPUEMBbl DPA3IUYHBIX THIIOB

HN3Yy4acMOM S3BbIKE

YCTHOM ¥ IIMCBMEHHOW KOMMYHMKAallUd Ha BTOPOM
U3Y4aEMOM SI3bIKE

Bnaneer 6a30BbIMH METO/aMU U NMPHEMaMH Pa3INYHBIX
TUIIOB yCTHOW M NMCbMEHHOM KOMMYHHMKAllUM Ha
BTOPOM M3y4a€MOM SI3BIKE

P C3YyJIbTAThI O6y‘leHI/I$I Mo AUCHUIINIMHE OOCTUTANOTCs B PaAMKaX OCYIICCTBJIICHUSA BCEX

BUJIOB KOHTAKTHOH H
YTBEPKACHHBIM YYEOHBIM TJIAHOM.
Nuaukatopel  TOCTHKEHUS

CaMOCTOSITENILHOM ~ pabOThI

KOMIIETEHIINH

00ydJaromuxcsi B COOTBETCTBHH C

cuutaorca  cHOpMHpPOBAHHBIMU  IIPH

AOCTHKCHUHN COOTBCTCTBYIOIUX UM PC3YJILTATOB O6y‘-I€HI/ISI.

2. CTpyKTypa M coep:KaHue JMCHUTINHBI

2.1 Pacnpenesienne TPYA0EMKOCTH IMCUUIIJIMHBI 10 BUIaM padoT

OO6mast Tpy10€MKOCTh TUCIUILIMHBI cocTaBisgeT 29 3aueTHbix eaunull (1044 gaca), ux
pacrpeiesieHue 1Mo BuaaM paboT MpeICTaBICHO B TaOJIUIIE.




Busl pabor Bcero dopma oOyueHust
4acoB OYHast
1 2 3 4 5 6 7
CeMeCTp | CeMecTp | ceMecTp | ceMecTp | ceMecTp | ceMecTp | ceMecTp
(108 ) (180 1) (144 ) (144 ) (216 1) (144 ) (108 1)

KonTakTHas padoTa, B TOM 4ucJie: 434 34,2 68,3 60,3 68,3 68,3 90,3 44,3
AyauTopHbIe 3aHATHUSA (BCEro): 432 34 68 60 68 68 90 44
3aHATHUS JICKIIHOHHOTO THIIA - - - - - - - -
abopaTOpHbBIE 3aHATHUS 432 34 68 60 68 68 90 44
MPAKTHYCCKHUE 3aHSATHS - - - - - - - -
CEMHUHAPCKHE 3aHATHS - - - - - - - -
HNuasi koHTaKTHas padora: 2 0,2 0,3 0,3 0,3 0,3 0,3 0,3
KoHTponb caMmocToATenpHON paboTh - - - - -
(KCP) ) ) i
IIpomexxyrounas arrecranus (KP) 2 0,2 0,3 0,3 0,3 0,3 0,3 0,3
CamocTosiTeTIbHAsI paboTa, B TOM 431,8 73,8 85 48 49 121 27 28
quce:
CamocTosTensHoe U3y4YCHUC
pasnernos, CaMOTIOATOTOBKA
(mpopaboTka u MTOBTOPEHHE 243 50 7 30 30 100 13 13
yueOHOro MaTepualia, MoJAroTOBKa K
1a60PATOPHBIM 3aHATHSIM)
IToaroToBka K TEKymeMy KOHTPOIIO 116,8 23.8 6 18 19 21 14 15
KontpoJnb: 178,2 - 26,7 35,7 26,7 26,7 26,7 35,7
[ToaroroBka k dK3aMeHy 178,2 _ 26,7 35,7 26,7 26,7 26,7 35,7
Oomas yac. 1044 108 180 144 144 216 144 108
TPYI0EMKOCTb | B TOM YHCJIe

KOHTAKTHAS 434 34,2 68,3 60,3 68,3 68,3 90,3 44,3

padorta

3a4. e 29 3 5 4 4 6 4 3

2.2 Conepxanue JMCHHUNIMHBI

Pacnpenenenue BuoB yueOHON pabOThl U UX TPYJOEMKOCTHU IO pa3jiesiaM JAUCLUILIUHBI.
Paznesnbl (TeMbl) AMCUMILUIMHBL, H3y4yaeMble B | cemectpe (ouHast hopma 00ydeHus)

KomngecTBo yacos

A Breayn
Ne HaunmenoBanue pazienon (Tem) YAMTOpHas MTOpHAs
Bcero pabora
aboTa
J | 113 JP | CPC
1. |Domermka 378 | - - 14 23,8
2 I'pammaruka 45 - - 15 30
3. |Jlexcuka 25 - - 5 20
UTOI'O no pazdenam oucyuniunol 107,8| - - 34 73,8
Kontponb camocTtostenpHOM padoTsl (KCP) - - - - -
[Ipomexyrounas arrectanus (MKP) 0,2 - - - -
[ToaroroBka k TekyIieMy KOHTPOJIIO - - - - -
OO0mas TpyA0€MKOCTh IO JUCITUTUINHE 108 | - - - -

Paznenbl (TeMbl) IUCHMIUIMHBL, H3y4YaeMble BO 2 cemecTpe (ouHas hopma o0ydeHus)

KonnyectBo yacoB
Bneayn
Ne HaumenoBanue pa3zenoB (Tem) AyRUTOpHaA MTOpHAs
Bcero pabora
aboTa
J | 113 JIP | CPC
1. |['pammaruka 78 - - 38 40




2. |Jlexcuka 75 - - 30 45
UTOI'O no pazoenam oucyuniumvl 153 - - 68 85
KonTpons camocrositensHoi pabotsl (KCP) - - - - -
[Ipomexxytounas arrectauus (MKP) 0,3 - - - -
[ToaroroBka K TeKylieMy KOHTPOJIIO 26,7 | - - - -
OO61mast TpyA0€MKOCTh IO AUCIUTUINHE 180 - - - -

Pazaensl (TeMbl) AUCITUTUIMHBL, H3y4aeMble B 3 cemecTpe (ouHas popma oOydeHus )
KonngecTBo yacos
Bueayn
Ne HaunmenoBanue pazaennoB (Tem) AyRUTOpHaA HTOpH};ﬂ
Bcero pabota
aboTa
J | 113 JIP | CPC

I. (I'pammaTuka 73 - - 45 28

2. |Jlexcuka 35 - - 15 20
UTOI'O no pazdenam oucyuniumsl 108 | - - 60 48
KonTpons camoctostensHoi padotsl (KCP) - - - - -
[Ipomexytounas arrectarus (MKP) 0,3 - - - -
[ToaroroBka K TeKy1emMy KOHTPOJIIO 357 | - - - -
OO6mias TpyA0€MKOCTh MO JUCIUIUINHE 144 - - - -

Pazaensl (TeMbl) AUCITUTUIMHBL, H3y4aeMble B 4 cemecTpe (ouHas popma oOydeHus )
KonngecTBo yacos
Bueayn
Ne HaunmenoBanue pasienoB (Tem) AymuTopHas HTOpH};ﬂ
Bcero pabota
aboTa
J | 113 JP | CPC

1. |I'pammatuka 54 - - 34 20

2. |Jlexcuka 38 - - 24 14

3. |[domamiHee YTeHHE 25 - - 10 15
HUTOI'O no pazoenam oucyuniumvl 117 | - - 68 49
KonTpons camoctosrensHoit padotsl (KCP) - - - - -
[Ipomexxyrounas arrectauus (MKP) 0,3 - - - -
[ToaroroBka K TEKyIieMy KOHTPOJIIO 26,7 | - - - -
O61mas TpyA0eMKOCTh MO AUCHUTLINHE 144 - - - -

Paznenbl (TeMbl) AUCIMIUIMHBI, H3y4aeMbIe B 5 ceMecTpe (ouHast hopma 00yUueHus)
KonuuecTtBo yacoB
Bueayn
Ne HaunmenoBanue pazaennoB (Tem) AyRuTOpHaz I/ITOPH};SI
Bcero pabota
aboTa
J | 113 JIP | CPC

1. |I'pammaruka 84 - - 34 50

2. |Jlexcuka 64 - - 24 40

3. |[domamiHee YTeHHE 41 - - 10 31
HUTOI'O no pazoenam oucyuniunvl 189 | - - 68 121
KonTtpons camocrositensHoit padoTs! (KCP) - - - - -
[Ipomexytounas arrectanus (MKP) 0,3 - - - -
[ToaroroBka K TeKylieMy KOHTPOJIIO 26,7 | - - - -
OO6mmas TpyA0€MKOCTh IO JUCITUTUINHE 216 - - - -




Paznenbl (TeMbl) AUCIMIUIMHB, H3y4aeMbie B 6 ceMecTpe (ouHas hopma 00yUueHus)

KonungecTtBo yacos
Breayn
Ne HaumenoBanue pa3zenos (Tem) Aymuropras [/ITopHya;I
Bcero pabota
aboTa
J | 113 JP | CPC
1. |I'pammaruka 65 - - 55 10
2 Jlexcuka 35 - - 25 10
3. |[domaiiHee yTeHHE 17 - - 10 7
UTOI'O no pazoenam oucyuniumvl 117 | - - 90 27
Kontponbs camocrositenbHOM padoTsl (KCP) - - - - -
[Ipomexxyrounas arrectauus (MKP) 0,3 - - - -
[ToaroroBka K TEKyIieMy KOHTPOJIIO 26,7 | - - - -
O61mmas TpyA0eMKOCTh MO AUCHUTLINHE 144 - - - -

Paznensl (Tembl) TUCIUIUIMHEI, H3y4yaemble B 7 ceMecTpe (ouHasi hopMa o0yUueHuHs)

KonngectBo yaco
Bueayn
Ne HaumenoBaHue paznenoB (TeM) AyRMTOpHAA I/ITOpH};.SI
Bcero pabota
abora
J | 113 JIP | CPC
1. |I'pammaruka 34 - - 24 10
Jlexcuka 24 - - 14 10
3. |[lomaiHee uTeHHe 14 - - 6 8
HUTOI'O no pasoenam oucyuniumsl 72 - - 44 28
KoHnTtponbs camocTostenbHOM padoTsl (KCP) - - - - -
[Ipomexyrtounas arrectauus (MKP) 0,3 - - - -
IToaroroBka K TEKyIIEMY KOHTPOJIIO 357 | - - - -
OO611ast TPyA0E€MKOCTb 1O AUCIUILIMHE 108 | - - - -

2.3 Conep:xanue pa3iesoB (TeM) TUCHUTLIAHBI
2.3.1 3auaTusa JeKIUOHHOI0 THIIA
3aHATHS JTEKIMOHHOTO TUIA HE MPETyCMOTPEHBI.

2.3.2 3aHsATHS CeMHHAPCKOro tuma (J1adopaTtopHbie padoThl) (AHIVIMACKHN A3BIK/
Kadeapa anrimiickoil puio10rumn)

1 cemecTp
®dopma
Ne Hanvenosanne Temaruka 3anatuit/padot TEKYILIEro
pazzena (TeMbl)
KOHTPOJISI
1. |®oneruka Andasur. UYrenme OykB u OyKBOCOYETaHWil.| YCTHBIN ompoc.
[Ipousnomenue. ['acHble M COTJIACHBIE 3BYKH. Texauka
VY napenne. Menonuka. MHTOHALMS. YTEHUSI.
2. (I'pammaTuka Aptukib (ckiioHeHHe, ynorpebneHue). Jluunele,| YCTHBIN ompoc.
yKazaTenbHble, NpPUTDKATENIbHbIE MecTonMeHus| KoHTposbHas
(cxknonenwue). [lopsgok ciaoB (TOBECTBOBATEIBHOE, pabora.
OTPHUIATEIFHOE U BOMPOCUTEIHLHOE MPEITIOKEHUS). Tecr.
3. |Jlexcuka Family. Appearance and Character. CrnoBapHsbIit
JTUKTAHT.
[Tucemo.
CooOenue.




2 CeMecCTp

®dopma
HanmenoBanue .
Temartuka 3aHaTUI/PabOT TEKYILEro
paznena (Tembl)
KOHTPOJIS
I'pammaTuka CpaBHHTENbHAasET W TPEBOCXOJIHAs  CTEMEHH| YCTHBIM OIpoc.
npunararenbHbix. HenpaBunbabie popmsl riaronos.| KouTponbHas
Present Simple. Present Continuous. be going to. pabora.
Present Perfect. Past Simple. Past Continuous. Tecr.
Jlekcuka Travelling. Home. CrnoBapHbIit
JTUKTAHT.
[Tucemo.
CooOenue.
3 cemectp
®dopma
HaunmenoBanue .
Temartuka 3aHaTHI/PabOT TEKYILETO
pazzena (Tembl)
KOHTPOJIS
I'pammaruka Bunospemennsie Gopmbl rnaronios: Present Perfect| Ycrublii onpoc.
Continuous, Past Perfect, Past Perfect Continuous,| Kontposbhas
Future Tenses pabora.
Tecr.
Jlexcuka Meals. At the Doctor's. CrnoBapnblit
JTUKTAHT.
[Tucemo.
CooOwenue.
4 cemectp
®dopma
HanmenoBanue N
TemaTtuka 3aHsATHII/ paboT TEKYLIEero
pasnena (Tembl)
KOHTPOJIS
I'pammaruka Sequence of Tenses. Reported Speech. YcTHBIN ompoc.
Konrtponbhas
pabora.
Tecr.
Jlexcuka Seasons and Weather. Town. Asking the Way. CnoBapHblit
JTUKTAHT.
[Tucemo.
CoobiieHue.
HomamnHee utenne  ([IpumepHbIil mepedeHb TuTepaTypsl peacrasied B | CooOlieHue.
yHKTE 5.4.
5 ceMectp
®opma
HaunmenoBaHnue .
Tematuka 3ansaTuii/pador TEKYILEro
pasnena (Tembl)
KOHTPOJIS
I'pammaruka Modal Verbs. Relative Clauses. YcTHBIN onpoc.
KontponbHas
pabora.
Tecr.
Jlekcuka Theatre and Cinema. Shopping. CrnoBapHbIit
JTUKTAHT.
[Tucemo.




CooOmienue.

[IpesenTanus.
3. |domammnee urenue |[IpumepHsIil epedeHs auTepaTypsl npeacrasieH B | CooleHue.
NyHKTE 5.4.
6 cemecTp
®dopma
Ne Hanveroparne Temaruka 3anaTuit/padot TEKYILETro
pazzena (Tembl)
KOHTPOJISI
1. ['pammaruka Passive Voice. Conditional Sentences YcTHbIN ompoc.
KonrposbHas
pabora.
Tecr.
2. |Jlexcuka Biography. Work and Career. Education. CrnoBapHbIit
JTUKTAHT.
ITucemo.
Coobuienue.
[Ipe3enranus.
3. |domamnee urenue |[IpumepHsIil nepedeHs auTepaTypsl npeactasieH B | CoollieHue.
nyHKTE 5.4.
7 cemecTp
®dopmMma
Ne Hanverosarie Tematuka 3anaTuii/pador TEKYILEro
pazzena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. ['pammaruka Types of Conditionals. Complex Object. Direct and | YcrHsIi onpoc.
Indirect Speech. KounTponbHas
pabora.
Tecr.
2. |Jlexcuka Lifestyles. ~ National  cuisine. = Environment CiioBapHblii
protection. JIUKTaHT.
ITncemo.
CooOwenue.
[IpesenTanus.
3. |Hdomamnee utenue |[IpumepHBIi IepedeHb TUTEPATyphI peAcTaBieH B | CooOmieHue.

yHKTE 5.4.

[Ipy u3ydyeHHH DUCHMILTUHBI MPUMEHSETCS IJIEKTPOHHOE OO0y4YeHHE, AUCTAaHIMOHHBIE
oOpazoBarenbHbIe TeXHONIOTHH B cooTBeTcTBUU ¢ DI'OC BO.

3aHATHS ceMHMHApPCKOro tuma (y1adoparopubie padoTbl) (AHIVIMACKMH S3bIK/
Kadenpa nHoBorpeuyeckoii ¢gpui0,10rum)

1 cemecTp
dopma
HanmenoBanue o
Ne Temaruka 3aHaTuit/pador TEKYLIETO
paznena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. |®oneruka Andasut. UYrenue OykB u OyKBOCOUYETaHML.| YCTHBII ompoc.
IIpousHomenue. IyacHble M COIVIACHBIE 3BYKH. TexHuka
VY napenne. Menonuka. MHTOHAIMS. YTCHUSL.
2. |'pammaTuka ApTHKIIB. JInuHsle, yKasareabHble,| Y CTHBIN ONpocC.
nputTsbkatenbHble  MectouMmeHus. [lopsinok  cioB| KonTponmbHas
(moBecTBOBATENBHOE u BOIPOCUTEIILHOE pabora.
TIPEITIOKEHUS ). Tecr.
3. |Jlexcuka Sports & Games. CocraBnenue 1uanoros, onucanue| CroBapHbIi




KapTHHOK. JTUKTAHT.
A friend in need. Hanmicanne OCHOBHOW MBICIH [Tucemo.
TEKCTa Coobenue.
Geography.  Onmucanme  cTpaHbl TIO0  Kapre.
cooOuieHus no 7 yyaecam cBera.
The British Isles. Yrp. na reorpadguy. Ha3panus.
2 cemecTp
®dopMma
HanmenoBanue .
No Temaruka 3aHATHI/PaOOT TEKYIIEeTO
paznena (Tembl)
KOHTPOJIS
l. [I'pammaruka Mopganeubie Tinaronsl. [Ipemmorn MHokeCTBEHHOE | Y CTHBIN OIPOC.
YKCJIO UMEH CYIECTBUTEIIbHBIX. KouTponbHas
AxTtuBHBIN 3a50r. Bpemena rpynmnsl Simple pabora.
Tecr.
2. |Jlexcuka Travelling. PoneBas urpa; onrcanue KapTHHOK. CrnoBapHbIit
Seeing people off. Jlekcuyeckre CHHOHUMBL JKTaHT.
HallMCaHUE MMUCbMA. Hucemo.
“Three Men in a Boat”. Travelling. Jlekcuko- Coobrmenue.
rpaMMaTHYeCKHil aHaiW3 TeKcTa, padoTa Haj
JEKCUKOH,  OTpaboTKa  peueBbIX  0Opa3loB.
MoHonoruueckue  BBICKa3blBaHHSI [0  TEME.
TemaTnueckuii clIoBapb 0 TeMe. AyIUpOBaHUE.
3 cemecTp
®dopma
Haunmenosanue .
Ne TemaTtuka 3aHATHI/paboT TEKYIIEeTO
pasnena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. \I'pammaruka CreneHu cpaBHEHUS pUIaraTeIbHbBIX. YcTHBIN onpoc.
AxTtuBHbIN 3a50r. Bpemena rpymnmsl Continuous KoHnTponsHas
pabora.
Tecr.
2. |Jlexcuka Theatre. PoneBas urpa; onucanue KapTHHOK CnoBapublit
Rose at the musuc-hall JHUKTaHT.
JlexcHdecKre CHHOHUMBI ITucsmo.
CoobiieHue.
4 cemectp
®dopma
HanmenoBanue o
Ne Temaruka 3aHATHI/PaOOT TEKYIILIETO
pazzena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. |I'pammaruka Hapeuns. AxkrtuBHBIM 3amor. Bpemena rpynmbl| YCTHBIN ompoc.
Perfect [Ipunarounsie JononautensHble | KoHTponbHas
npemioxenus. IlpumaTtounsie ompenenuTenbHbIC pabora.
npeiokeHus. UTHGUHUTHBHBIE 000POTHI. Tecr.
2. |Jlekcuka English schooling. “To Sir with Love”. CnoBapHublit
Bringing up children. Urenue u aHaiu3 Tekcra. JUKTaHT.
WuTepnperanus U JIEKCUKO-CTUIMCTHUYECKUN ITucemo.
aHaIM3 TeKCTa. YCTHas pedb — mepeckas Tekcra,| CooOmieHue.

o0CyXJIeHHE POJIA YUIHUTENS B MIKoJe. I pamMmmaTrka —
YCJIOBHBIE TPEIOKECHUS. TeMaTuuecKuid CloBaphb

no teme “Bringing up children”. PoneBas wurpa:

YUUTCIIb U YUCHUKH, HYKHBI JIM HaKa3aHUA B IIKOJIC,




KaKUM JOJDKEH OBITh WICaTbHBIA YIUTEIb.

3. |domamnee urenue [Peter Pan. CooObmienue.
5 cemecTp
dopma
HanmvenoBanue .
Ne TemaTtuka 3aHATHI/paboT TEKYIIEeTO
pazzena (TeMbl)
KOHTPOJIS
1. [I'pammaruka ITaccuBHbIi 3ai0r. IIprnarounsie IIPEJIOKEHUs | Y CTHBIN OIIPOC.
BpPEMEHHU, TPUUUHBL. KonrponbHas
AKTUBHBIN 3aJI0T. Bpemena TPYIIIIBI pabora.
Present/Past/Future Continuous. MogansHbIe Tecr.
TJIATOJIbI.
2. |Jlexcuka Shopping. Career and Family. English and Russian| CnoBaphbrii
schooling. Art. JTIUKTaHT.
I'pamMaTnueckuii aHanu3 TEKCTa. AyAUpOBaHUE. [Tucemo.
Ponp uckyccTBa B )KU3HU YeTOBEKA. Coobuienue.
[Ipe3enranus.
3. |Hdomamnee utenue (Jane Eyre. CoobmieHue.
6 cemecTp
®dopma
HanmvenoBanue o
Ne Temaruka 3aHgTuit/padot TEKYLIETO
paznena (TeMbl)
KOHTPOJIS
l. [I'pammaruka YcnoBHbIE MPUIATOYHBIE MPEIOKECHHUS. VYeTHbI# onpoc.
ITaccuBnbiii  3amor. Hypothetical meaning KonrtponbHas
(wishes and preferences). pabora.
IIpsiMasts 1 KOCBEHHasl pedb. Tecr.
CornacoBaHue BpeMeH.
2. |Jlexcuka Career and Family. English and Russian schooling. CrnoBapHbIit
Ponb mpodeccuu B )KU3HU UeIOBEKa. JTUKTAHT.
IIncemo.
Coo0rienue.
[IpesenTanus.
3. |Hdomamnee urenue |Jane Eyre. CooOuieHue.
7 cemecTp
dopma
HanmvenoBanue .
Ne Temartuka 3aHaTHI/PabOT TEKYILEro
pazzena (TeMbl)
KOHTPOJIS
1. [I'pammaruka Hemuunbie Gpopmel rarona: "HQUHATUB, TEPYHIIUI, | Y CTHBIHI ompoc.
npuyacTue. KonrtponbHas
OyHKkMM WHPUHUTHBA, TEPYHIUS, MPUIACTHS B pabora.
npeIokeHuu. MoJalbHbIe TTIarobl. Tecr.
2. |Jlekcuka Environment protection. IIpoGiemsr okpyxkatomeii |  CrnoBapHBIi
Cpenpl. JTIUKTAHT.
National cuisine. [Tucemo.
HckyccTBO B KH3HH YETIOBEKA. Coobuienue.
[Ipe3enranus.
3. |Hdomammnee urenue |Peter Pan. CooOmienue.

[Ipy u3ydeHHH DUCHMILTUHBI MPUMEHSETCS DJIEKTPOHHOE OOYy4YeHHE, AUCTAHIIMOHHBIC
oOpazoBarenbHble TeXHOJI0THU B cooTBeTcTBUU ¢ PT'OC BO.

3ausaTus ceMuHapckoro Tuna (Jadoparopubie padorsl) (Hemenkmnii sisbik/ Kageapa




HeMelKo# ¢uto0rum)

1 cemecTp
®dopma
HanmvenoBanue .
Ne TemaTtuka 3aHATHI/paboT TEKYIIETO
pazjziena (TeMbl)
KOHTPOJISI
4. |®oHeTHka Andasur. UYrenne OykB u OyKBOCOUeTaHMiA.| YCTHBII ompoc.
[IpousHomenue. InacHble W COrJIACHBIE 3BYKH. Texnuka
VY napenne. Menonuka. MHTOHAIMS. YTEHUS.
5. |I'pammaruka ApTtukib (CkIOHeHHe, yroTpebnenue). Jluunble,| YCTHBIN ompoc.
yKaszarelbHble, TPUTSKATEIbHbIE MecTOMMeHHs| KoHTposbHas
(cxknonenwue). Prisens (cirabble M CHIIBHBIC TJ1ar0JIbI). pabora.
[Mopsimox CJIOB (moBecTBOBATEIIBHOE u Tecr.
BOIIPOCUTEIILHOE MIPEITIOKEHUS). [Tagexwu.
OTtpunanue.
6. |Jlexcuka Bekanntschaft. Familie. Studium. CrnoBapHblit
JTMKTAHT.
[Tucemo.
Coob1ieHue.
2 cemecTp
®dopma
HanmvenoBanue .
No TemaTtuka 3aHsATHII/ paboT TEKYIIETO
pazzena (TeMbl)
KOHTPOJIS
1. \I'pammaruka Mopanenblie rnaronsl. Imperativ. Heonpenenenno-| Y cTHblit omnpoc.
au4HOe U Oe3nuyHoe MecTouMeHusi. BosBpatnbele| KoHTponbHas
rnaronbl. CKIOHEHHE WMEH CYIIECTBHTEIHHBIX. pabora.
[Ipemorn ¢ Dativ. MHOXECTBEHHOE YHCIO HMEH Tecr.
cymecTBuTenbHBIX. [Ipemioru ¢ Akkusativ.
2. |Jlexcuka Deutschunterricht. Tagesablauf. Freizeit. CrnoBapHbIit
JTUKTAHT.
[Tucemo.
Coobuienue.
3 cemecTp
dopma
HanmvenoBanue .
Ne Tematuka 3anaTuii/pador TEKYILEro
paszzena (TeMbl)
KOHTPOJIS
1. ['pammaruka IMpennoru ¢ Dativ und Akkusativ. [lpemmorun c¢| YcTHBIM onpoc.
Genetiv. CreneHn cpaBHEHHsS MpuiaraTedbHbIX.| KoHTponbHas
CounHUTEBHBIE W JIBOHHBIE coOrO3bl. Perfekt. pabora.
Infinitiv mit/ohne zu. Tecr.
2. |Jlexcuka Wohnung/Haus. Einkaufe. CrnoBapHbIit
JTUKTAHT.
[Tucemo.

Coo0rienue.




4 cemectp

®dopma
HanmvenoBanue .
Ne Tematuka 3ansaTuii/pador TEKYIIEro
paznena (Tembl)
KOHTPOJISI
1. [I'pammaruka Prateritum. MecTtonMeHHbIE Hapeuus.| Y CTHBIM Onpoc.
[Ipunatounsle  TOMOJNHUTENbHBIE NpeanoxkeHus.| KoHTpombHas
[Ipunatounsie  ONpeACTUTENbHBIE TPEATOKEHHS. pabora.
Futurum 1. MH¢uHUTHBHBIE 000POTHI. Tecr.
2. |Jlexcuka Essen und Trinken. Gesundheit. CrnoBapHblit
JTUKTaHT.
ITncemo.
CooO1uenue.
3. |Hdomamnee utenue |[IpumepHBIil IepeueHb TUTEpaTyphl npeAacTaBieH B | CooOuieHue.
yHKTE 5.4.
5 cemecTp
®dopma
HanmvenoBanue .
Ne Tematuka 3anaTuii/pador TEKYILEro
pazziena (TeMbl)
KOHTPOJISI
I. [I'pammarnka CxiioHeHHe MMeH mnpujarareiabHbiX. [IpunaTounsie| Y cTHBIN ompoc.
npeioxkeHust ¢ damit/dass.  Plusquamperfekt.| KonTtponbHas
[Tpunatounbie peIOKEHISI BDEMEHHU, IIPUYNHBIL. pabora.
Tecr.
2. |Jlexcuka Sport und gesunde Lebensweise. Feste. CrnoBapHbIit
Sehenswiirdigkeiten. JTUKTAHT.
ITncemo.
CooO1enue.
[Ipe3enranus.
3. |domamnee urenue |[IpumepHsbIil epedens auTepaTypsl npeactasieH B | CoollieHue.
yHKTE 5.4.
6 cemecTp
®opma
HanmvenoBanue .
Ne Tematuka 3aHaTuii/pador TEKYILEro
paznena (TeMbl)
KOHTpPOJIS
1. [I'pammaruka CyOcTaHTUBHPOBaHHbBIE IIpuJIaraTesibHbIe. | Y CTHBIM Orpoc.
Konjunktiv II. YcnoBHbIE npunatounsle| KouTponbHas
npemioxenus. Infinitiv + haben, sein, brauchen. pabora.
Vorgangspassiv. Unpersonliches Passiv. Tecr.
2. |Jlexcuka Mode. Schule, Beruf und Karriere. Wiinsche und CrnoBapHbIit
Wirklichkeit. JIUKTaHT.
ITncemo.
CooOwenue.
[IpesenTanus.
3. |Jdomamnee urenue |[IpumepHslii nepedeHs auTepaTypsl npeacrasieH B | CoollueHue.
yHKTE 5.4.
7 cemecTp
®dopma
HanmvenoBanue .
No TemaTtuka 3aHsATHII/ padOT TEKYILETO
paszzena (TeMbl)
KOHTPOJIS

I'pammaTuka

Zustandspassiv. Partizip I und II. Konjunktiv I

YcTHbIi ompoc.

Indirekte Rede.

KontposnbHas




pabora.
Tecr.

Jlexcuka

Soziale Netzwerke. Internet, Fernsehen, Radio,
Presse im 21. Jahrhundert.

CnoBapHblit
JTUKTAHT.
ITucemo.

CooOrenne.

IIpesenTanys.

Jomarinee ureHue

[IpuMepHBIii IepedYeHb JIUTEPATyPhI IIPEICTABIICH B
yHKTE 5.4.

CooOmienne.

[Ipy u3ydyeHUM NUCHUIUIMHBI MPUMEHSETCS JIEKTPOHHOE OO0ydeHHe, AUCTAHI[MOHHbBIC
oOpazoBarenbHble TeXHOJI0THU B cooTBeTcTBUU ¢ PI'OC BO.

3anaTHsA ceMHUHApPCKOro tuma (JadopatopHsie padoThl) (PpaHuny3ckuil A3BIK/
Kadeapa ¢ppanuysckoii ¢pusiosornm)

apruxis. Pass¢ immédiat. Hapeuuss ou, d’ou,
quand, pourquoi, comment. be3nu4yHble 000OPOTHI.

1 cemecTp
®dopma
Ne Hanvenosanne TemaTuka 3aHATHI/paboT TEKYIIETO
pazzena (TeMbl) KOHTPOIIS
1. |®oneruka Andasut. ['macHbie u cormacHbsie 3BykH. HocoBwie| YCTHEII onpoc.
3Byku. IlpaBuma  yrenus.  bykBocoueraHus. Texnuka
HNuToHanus. YTEHUSL.
2. |I'pammartnka HerepmunatuBbl.  O6opor  c’est¢é  CocrtaBHOe| YCTHBIH ommpoc.
nMeHHoe ckazyemoe. ['naronst 1 rpynnsl. IIpennorn| KonTposnbhas
a, avec, de. Ilopsaok cioOB B MNpedsIOKEHUU. paborta.
HHTOHAnMOHHBINM Bompoc. Pox cyliecTBUTEIbHBIX. Tecr.
OnpenenéHHbIi aApTUKIIb. VYkazarenbHble
IpusaraTeabHble. [IputspkarenbHbIe
npujiaraTejabHbIe. OTtpunarenbHas dopma.
Heonpenenéuubii  aprukius.  JKeHckuir  pof
CYILIECTBUTENbHBIX. BompocuTenbHblil 000poT est-ce
que. OO6muit BOIIPOC. [TputsokarenbHbIC
MpuaraTejibHbIe. Présent. Impératif.
MHOK€eCcTBEHHOE YHCIIO CYILIECTBUTEIIbHBIX.
besnuunbii o6opoT il y a. CIMUTHBIA apTUKIIb.
I'maron avoir, étre, prendre. MecTouMeHHbBIE
riarojsl. Bonpoc k noanexaniemy.
3. |Jlekcuxa Je me présente. Mon ami. Ma journée. Mon matin. CroBapHbIi
JTUKTAHT.
ITucemo.
Coobmenue.
2 cemecTp
®opma
Hanmenosanue .
Ne Tematuka 3ansaTuii/pador TEKYILEro
pasnena (Tembl) KOHTPOIIS
1. |I'pammaruka Futur immédiat. JKenckuil pon mnpunarateiabHbIX.| YCTHBIN OIpoOC.
Mecto mpunarareibHbIX. [nmaronsl venir, pouvoir,| KonTpoibHas
vouloir, répondre, faire, dire, lire, savoir, partir. pabora.
YnorpebieHre onpeaenéHHOro U Heolpe1elNEHHOTO Tecr.

I'maroner 2 rpynmel. Passé compos€. Le pronom

‘on’. BonpocurenbHoe mnpennoxenue. ClokHas




WHBEPCHSL.

Jlekcuka Les activitées de la semaine. Mon appartement. Ma CrnoBapHbIit
chambre. Les saisons et le temps. Ma famille. Les JUKTaHT.
répas. [Tucemo.

CooOenue.
3 cemecTp
®dopma
HanmenoBanue .
TemaTtuka 3aHsaTHII/ paboT TEKYILETro
pazaena (Tembl)
KOHTPOJISI

I'pammaruka Passé  composé  MECTOMMEHHBIX  TJIarojioB.| YCTHBIH Ompoc.
MectoumeHnust npsmseie nononHeHus. Mecroumenust| KoHTposibHast
KOCBEHHBIE [OMNOJHEHUd. [Jarom voir, écrire, pabora.
mettre, boire. Imparfait. Passé¢ composé et Imparfait. Tecr.
Bonpockl k mpsSMOMYy JIOTIOJNIHEHHUIO. YacTHYHBIN
aptukib. Futur simple. YcnoBHoe mnpumaTogyHOe
NpeUIOKEHUE. Y AapHbIe MECTOMMEHUS. APTHKIN
nepel  HEUCUYHUCISIEMBIMH  CYIIECTBUTCIIBHBIMH.
OTHOCHTEJIbHBIC MECTOUMCHUS qui, que.
OtpuniatenbHble KOHCTPYKIIMH. BBIIENUTEbHBIC
o0opoTkI c’est ... qui, ¢’est ... que.

Jlekcuka Le théatre. Le cinéma. La télévision. Les courses. CrnoBapHbIit
Les réstaurants. Les curiosités de la ville. JIUKTaHT.

[Tucemo.

Coobuienue.
4 cemectp
dopma
HanmenoBanue .
Tematuka 3aHaTuii/pador TEKYILEro

pazzena (TeMbl)

KOHTPOJISI

I'pammarmka Imparfait B npunatounom npemnioxxenuu. Futur dans| YerHsriii onpoc.
le passé. Gérondif. I'naron traduire, connaitre. Plus-| KonTtponbhas
que-parfait. CrerneHn CpaBHEHUS MpUIIAraTeIIbHBIX. pabora.
OOpazoBanune Hapeunil. CTemneHH  CpaBHEHUS Tecr.
Hapeuuii. Concordance des temps. KocBeHHbli
Bomnpoc. [laccuBHas gopma. Participe passé.

Jlexcuka Conduire une voiture. La circulation routiére. Les| CnoBapusrii
vacances. Les voyages. Le transport en commun. Le JAKTaHT.
conseil municipal. [Tucemo.

CoobuieHue.
Jomamaee urenne  |Les contes de Charles Perrault. CooOmienue.
Plaisir de lire. COOpHUK TEKCTOB JJIi UTCHHS.
Cocrasurens A.K. bapaHosa.
5 cemectp
dopma
HanmvenoBanue .

Temaruka 3aHaTHI/PaOOT TEKyLIETo
paszzena (TeMbl) KOHTPOIIA
I'pammaruka Degrés de comparaison des adjectifs et des| YcTHbIi onpoc.
adverbes. Forme passive. Question directe et| KonrposbHas

indirecte. Discours indirecte : concordance des pabora.
temps. Pronoms démonstratifs. Mise en relief. Tecr.
Pronoms relatifs ‘qui, que, dont, ou, d’ou’.




2. |Jlexcuka La position géographique de la France. CrnoBapHbIit
La caractéristique socio-politique de la France. JUKTaHT.
Les symbols de la France. [Tucemo.
La féte nationale de la France. Coo0rrenue.
[Ipe3enranus.
3. |domamnee urenue |Sempé-Goscinny. Le petit Nicolas. CooOlmieHue.
Sempé-Goscinny. Les Récrés du Petit Nicolas
Sempé-Goscinny. Les Vacances du Petit
Nicolas
6 ceMecTp
®dopma
No Hanvenosarue Temaruka 3aHATHI/PabOT TEKYIIETO
pazziena (TeMbl)
KOHTPOJISL
1. [I'pammaruka Conditionnel présent. Adjectif indéfini ‘tout’.| YcTHbIif ompoc.
Pronom personnels toniques. Conditionnel passé.| KonTtpombHas
Préposition ‘de’ remplacant [Darticle. Pronoms pabora.
personnels conjoints. Passé simple. Place de deux Tecr.
pronoms-complements. Pronoms adverbiaux ‘en’ ,
‘y’. Adjectif, pronom et adverbe ‘méme’.
2. |Jlexcuka Le caractére des Frangais. CrnoBapHnblit
Un Frangais et une “Francaise. JIMKTaHT.
Paris comme centre administratif. [Tucemo.
Paris culturel. Coobuienue.
Les curiosités de Paris. [Mpe3eHTarys.
3. |domamnee urenune |Sempé-Goscinny. Le Petit Nicolas et les Coobmienue.
copains Sempé-Goscinny. Le Petit Nicolas a des
ennuis
7 cemecTp
dopma
Ne Hanverosarie Tematuka 3ansaTuii/pador TEKYILEro
pazzena (Tembl)
KOHTPOJIS
1. [I'pammaruka Présent du subjonctif. Accord du participe pass€.| YcTHBIHM onpoc.
Subjunctif dans les subordonnés circonstancielles.| KonrpoabHas
Passé du subjonctif. Pronoms possessifs. Futur pabora.
antérieur. Pronoms relatifs composés. Proposition Tecr.
infinitive. Infinitif passé. Passé antérieur.
2. |Jlexcuka Mentalités. CnoBapHblit
Modes de vie. JTUKTAHT.
La poste. ITucemo.
Nouvelles technologies. CooOrenue.
Enseignement en France. IIpesenranus.
Enseignement supérieur.
3. |domammnee urenue |Guy de Maupassant. Nouvelles. Bel-Ami. CoobuieHue.

Antoine de Saint-Exupéry. Le Petit Prince

[Ipy u3ydeHHH DUCHMILTUHBI MPUMEHSETCS DJIEKTPOHHOE OOYy4YeHHE, AUCTAHIIMOHHBIE
oOpazoBarenbHble TeXHOJI0THU B cooTBeTcTBUU ¢ PT'OC BO.

2.3.3 [IpumepHas TeMATHKA KYPCOBBIX padoT (POEKTOB)
KypcoBbie paboTbl He IPETyCMOTPEHBI.




2.4 llepeyeHb yueOHO-METOAUYECKOT0 O0ecneyeHHs JJIsl CAMOCTOATEIbHOI PadoThI

00yyaIuXcsi M0 JTUCHUILIMHE (MOYJII0)

Ne Bun CPC

[lepeuenpb yueOHO-METOIUUECKOTO
obecrieueHust TUCUUILTAHBI IO BBITTOJTHEHHUIO
CaMOCTOSITENIbHOM pabOThI

1. |CamocTosiTenbHOE U3YUEeHUE PA3/IETIoB,
CaMOoIIOATOTOBKA (TTpopaboTKa 1
MIOBTOpPEHHE y4eOHOro Marepuania,
MOJrOTOBKA K J1a00OPaTOPHBIM 3aHATHSAM)

2. |[loaroToBKa K TEKyIIeMy KOHTPOJIIO

Meronnueckue yKa3aHus 1o
CaMOCTOATENIFHON paboTe U TOATOTOBKE K
TEKyIIeMy KOHTPOJTIO, YTBEPIK/ICHHBIE
Kadeapor aHTIMHCKON (DUITONIOTHH, TIPOTOKOIT
Ne 10 or 27.04.2021 r., yTBEpXIECHHbIE
Kadeapoil HeMeukoil (UIONOTHH, MPOTOKOM

Noe 10 or 13.05.2021 r., yTBepKICHHBIC
kadenpoit HOBOTPEUECKOM ¢bwuonorumy,
nporokom Ne 10  or 12.05.2021 r,
yTBepKIeHHbIE  Kadempoil  dpaHIry3cKon

¢unonorun, nmpotokos Ne 10 ot 13.05.2021 r.

Y4eOHO-MeToInUeCKre MaTepualibl Ui CaMOCTOSTEIbHON paboThl 00ydaloIIMXCs M3
qHciIa UHBAIKM/IOB U JIML[ C OTPaHMYEHHBIMHU BO3MOKHOCTAMHU 310poBbsi (OB3) npenocrasistores
B (hopMax, aJaliTUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSAM UX 3/J0POBbS U BOCHPUATHS MH(OPMAIIIH:

Jlis nun ¢ HapyIIeHUsIMU 3pEHHUSL:

— B I1€4aTHOW (hopMe YBEIUYECHHBIM HIPHU(PTOM,

— B popMe AIIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.
JIist L ¢ HapyIIEeHUsIMHU CIlyXa:

— B IleyaTHoOH popme,

— B hopMe IIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

Jlig U1 ¢ HapyIIeHUSIMUA OTIOPHO-ABUTaTEIbHOIO anmapara:

— B I1e4aTHOM (opme,
— B (hopMe PIIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

I[aHHBIfI NEpCUYCHbL MOKCT OBITE KOHKPCTU3UPOBAH B 3aBUCUMOCTHU OT KOHTHHICHTA

00yJaromuxcsl.

3. Oﬁpa?.OBaTeJIbele TEXHOJOIuH, NMPUMCEHACMbBIC NMPU OCBOCHHMM JUCHHUIIMHBI

(Mmony.Jist)

B Xxome wu3yueHus JHUCHIUIUTAHBI

NPEIYyCMOTPEHO  HCIOJIh30BaHUE

CIICAYIOIINX

00pa3oBaTeNbHBIX TEXHOJIOTHII: TabOpaTOPHBIE 3aHATHUS, CAMOCTOSITEIbHAs PabOTa CTYIEHTOB.
KoMIIeTeHTHOCTHBIN MOAXOX B paMKax INPENOJaBaHUA NUCLUIUIMHBI pEalIu3yeTcs B
HCII0JIb30BAaHNU MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTUH U AKTUBHBIX METOJOB (KPYIJIBI CTOJ, IUCKYCCHUS)

B COYCTAHUH C BHEAYIUTOPHOU pabOTOM.

Anrnmiickuii si3pik/Kadeapa anrnumiickoii ¢hutonoruu

Bun 3ansatus Hcnonb3yemsle unTepakTuBHble | KonuuecTBo
o0pa3oBaTeNbHbIE TEXHOJIOTHH 4acoB

Jlaboparopuoe 3ansitue: Family Huckyccus 2
Jlaboparopuoe 3ausitue: Travelling Kpyraslii cron 2
JlaGopaTtopnoe 3anstue: Home Huckyccust 2
JlaGopatopHnoe 3anstue: At the Doctor's Kpyrislii cron 2
JlabopaTopnoe 3ansTue: Meals Huckyccus 2
JlaGopatopnoe 3ansarue: Seasons and Weather Kpyrusrii cron 2
Jlabopatopnoe 3anstue: Theatre and Cinema Kpyrusriit cron 2
JlaGopatopnoe 3ansarue: Shopping Juckyccust 2
JlaGoparoproe 3amsitue: Work and Career. Huckyccus 2
Education.

JlabopaTopnoe 3anstue: Discovering the World. Kpyrusrit cron 4




Mass Media.

Uroro: 22
Anrnmiickuii si3p1k/Kadeapa HoBorpedeckoil Guaonoruu
Bun 3ansTus Hcnonb3yembie nnTepakTuBHbIe | KonmnyecTBo
00pa3zoBaTelIbHbIE TEXHOJIOTUU 9acoB
Jlaboparopnoe 3ausitue: Sports & Games IIpe3enranus 2
Jlaboparopnoe 3ausitue: Geography YcTHBIN ompoc 2
Jlaboparopuoe 3ausitue: Travelling CounHeHue 2
JlabopaTtopnoe 3ansrtue: Theatre [Tucemo 2
JlaGopatopnoe 3anarue: English schooling Juckyccus 2
Jlaboparopuoe 3anstue: Bringing Up Children [IpesenTanus 2
JlaGopaTopHoe 3ansTue: Art Huckyccust 2
JlaGopatopHnoe 3ansatue: Environment protection [Ipesenranus 4
Uroro: 22
Hewmenkuii si3p1k/Kadeapa nemerkoit gpumonoruu
Bun 3ansust Hcnonp3yembie uHTepakTHBHBIE | KommdecTBo
o0pa3zoBaTeIbHbIE TEXHOJIOTUU 94acoB
JlaGopaTtopnoe 3anstue: Familie Huckyccust 2
JlaboparopHoe 3anstue: Studium Kpyribiii cron 2
Jlaboparopnoe 3ausitue: Freizeit Juckyccust 2
JlaGopaTtopHnoe 3anstue: Einkdufe Kpyrusriit cron 2
Jlaboparoproe 3ansitue: Essen und Trinken Huckyccust 2
Jlabopatoproe 3amsrue: Sport und gesunde Kpyrstii cron 2
Lebensweise
JlaGopatopHoe 3ansatue: Mode Kpyriaslii cron 2
Jlabopatoproe 3amstue: Schule, Beruf und Juckyccust 2
Karriere
JlabopaTtopHnoe 3anstue: Soziale Netzwerke Huckyccus 2
Jlabopatoproe 3anstue: Internet, Fernsehen, Kpyrusiit cron 4
Radio, Presse im 21. Jahrhundert
Hroro: 22

CormacHo menssM W 3a7adyaM W3Y4YeHUs JTaHHOW IUCIMIUIMHBI U C TEIBI0 pean3arin
CUCTEMHO-/IEITEIbHOCTHOTO, KOTHUTUBHO-KOMMYHUKAaTUBHOTO M KOMIIETEHTHOCTHOTO TI0JIX0JI0B

K 0oO0ydYeHHro

BTOPOMY HHOCTPaHHOMY

A3BIKY  TPEIYyCMOTPEHBI

METO/IbI

oOydJeHwus,

HalpaBJICHHbIC HA COBEPIICHCTBOBAHUE 3HAHUH ¢ (HOPMUPOBAHHEM YMEHUI U HABBIKOB, KaK:
1. Meronbl 00yueHusl, HalpaBJICHHbIE HA IEPBUYHOE OBJIA/ICHUE 3HAHMSIMU:

a) uH(OPMAIMOHHO-Pa3BUBAIOIIINE,

nperonaralImue nepenadyy HuHGOpManuu B

TOTOBOM Buze (OOBSCHEHHE), U OPHEHTHPOBAHHBIE HA CAMOCTOATENIFHOE JOOBIBAHWE 3HAHUM
(camocrosiTenpHasE paboTa ¢ IUTEPaTypoil MHPOPMAMOHHBIMU 0a3aMu HaHHBIX (MHTEpHET));

0) mpoOIEeMHO-TIOUCKOBBIE,

MaTepHala 1 y4eOHYI0 TUCKYCCHUIO;
2. Metoabl 00ydeHus1, HalpaBJIeHHbIE HA COBEPIIEHCTBOBAHUE 3HAHUI M (POPMHUPOBAHUE

YMEHUI U HAaBBIKOB:

a) penpoAyKTUBHBIE (ITepecKa3 yueOHOro MaTepuasa Ha 3aHATHUSX);
0) TBOpPUYECKH-PENPOYKTUBHBIC (HAMMCAHUE 3CCE, YACTHBIX U JIETIOBBIX IHCEM U

JTAAJIOTOB).

npeamnojararomue HpO6HeMHOC HU3JI0XCHUC yqeGHoro




B mpomecce 0oO0y4deHMs UISI pa3BHTHSI PA3IMYHBIX BHJIIOB PEUYCBOW JESATEITHHOCTH
HUCIOJIB3YIOTCA CTAaHAAPTHBIC AKTUBHBIC (bOprI O6p&30BaTeHBHBIX U HUI'POBBIX (SIBBIKOBBIX u
PEYEBBIX) TEXHOJIOTHH.

CrynmeHtaM  mpe[uiaraeTcsi HMCIOJNB30BaTh TAaKK€ W MHTEPAKTHBHBIE  (OPMBI
00pa3oBaTEeNbHBIX TEXHOJOTHIA: JJIsl IOMCKA WH(POPMAIIUU B JIEKTPOHHOM KaTajore OMOIMOTEeK
y4eOHBIX 3aBEJICHUH CTpaHbl M3y4aeMoro s3bika; B Internet, uisi aBTOMaTHYECKOTO IMEpPEeBOJIA
TEKCTOB C TMOMOIIBI0 MPOTPAMM-TIEPEBOTYMKOB, C HCIIOJIB30BAaHHEM JJICKTPOHHBIX CIOBapeu

(Abbyy Lingvo 11.0.) 1 ux mocieayromero aHajmsa moj pyKoBOACTBOM ITPEIOaaBaTelIs.
VYaeneHbI BeC WHTEPAKTUBHBIX (OpM OOYUEHHS MOXKET COCTaBIsATh okono 40%

ayAUTOPHBIX 3AHATUM.

WNudopmanmonnsie
UCIIOJIb30BAHUE

MH(POPMALIMOHHBIX

TEXHOJIOI'UH, MMPUMCHACMBIC

pecypcos,

TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOU ceTu IHTepHeT.

AnanTuBHbIE 00pa30BaTENbHBIC TEXHOJIOTUH, IPUMEHSIEMbIC PU U3YYCHUN TUCIUILTAHBI
— JUIS JUIl C OrPaHUYECHHBIMM BO3MOXKHOCTSMH 3JI0POBbS IPEAYCMOTPEHA OpraHU3alUs
KOHCYJIbTallMi C UCIIOJb30BAHUEM DJIEKTPOHHOM ITOYTHI.

4. OuneHo4yHEBIE

cpeAcTBa VI TeKYyLUero

NMPOMEKYTOYHOM aTTecTalluu
OHGHO‘IHBIG cpeacTBa MNpCAHA3HAYCHBI IJII KOHTPOJIA MW OLCHKHU O6paBOBaTeHLHBIX

JTOCTIDKCHHM  00YyYaromuxcs,

pu
JOCTYIIHBIX B

KOHTPOJIA

W3y4YEHUU

OCBOMBIIUX HpOrpaMMmMy y4eOHOW JHUCLUIUIMHBI

JTMCUIUTUIAHBL
uHGOPMAITMOHHO-

YCneBaeMoCTH H

«b1.B.03

[IpakTudeckuii Kypc BTOPOrO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA (AHIVIMHCKUI SI3BIK / HEMELUKHUH S3bIK /

(bpaHITy3CKHI S3BIK)».

OneHouHble CPEACTBA BKIKOYAIOT KOHTPOJIbHBIE MaTEpUaIIbl JUIsl IPOBEIECHUS TEKYyIIero
KOHTPOJIfA B (hOpME YCTHOTO OIpPOCa, KOHTPOJIbHBIX PabOT U MPOMeKYTOYHOI aTTecTalluu B
(bopme BOIPOCOB U 3aJaHUM K 3a4ETy U HK3aMEHY.

CTpyKTypa OLEHOYHBIX CPEACTB JJIsl TeKYIIeil U 1l

OMEKYTOYHOM aTTeCTANHNHU

Kox nu HammenoBanue

HaumMmeHoBaHuE OLIEHOYHOTO

Ne PesynbraThl 00y4eHus CpelcTBa
n/m MHAHKaTOpa (B cooTBeTcTBUH C 1. 1.4) Texymuit ITpomexyTouHast
(B coorBeTcTBUH C 1I. 1.4) Y p Y
KOHTPOJIb arTecTanys
3HaeT 0a3oBBIE METOJBI U Borpoc Ha
IIPUEMBl  Pa3JIMYHBIX  THIIOB 3ayere.
YCTHOM u IMCBMEHHO | Y CTHBIN OIpOC. Bormpoc Ha
KOMMYHHUKAallUM Ha  BTOPOM JK3aMeHe 2.
HIIK-2.3 Hcnonp3yer | H3y4aeMOM SI3BIKE
0a3oBbIE METO/IbI u | YMeeT ucnoab3oBaTh npuemsl | TexHuka yrenus. | Bompoc Ha
1 IIPUEMBI PA3IMUHBIX TUIIOB | pa3jM4YHBIX TUIIOB YcTHOM u | KoHTposbHAs sK3ameHe 1, 3.
" | ycTHOM M NHUCHMEHHO | MMCbMEHHO KOMMYHHKAIMU Ha | paboTa.
KOMMYHHMKAIIUM Ha BTOPOM | BTOPOM HM3Y4aeMOM SI3bIKE Tecr.
U3y4aeMOM SI3bIKE Bnaneer 6azoBsiMu MeToamu U | [Ipe3eHTanus. Bormpoc Ha
[IpUEMaMy  pa3au4HbIX TUNOB | ClIOBapHBIN JK3aMeHe 2, 3.
YCTHOU " NUCHbMEHHO | JUKTAHT.
KOMMYHHMKalMM Ha  BTOpoM | [Iucemo.
M3y4acMOM SI3bIKE Coobuienue.

TunoBbie KOHTPOJIbHBIEC 32JAHUS WM HHbIC MATEPHAJIbI, HEO0X0AMMBbIE I OLCHKH
3HAHMI, YMEHUI, HABBIKOB U (MJIH) ONBITA AEATEIbHOCTH, XapAKTEPHU3YIOLIHX 3TANbI
(opMupoBaHHUsI KOMIIETCHIIHI B polecce 0CBOCHUsI 00pa30BaTeIbHOM MPOrpaMMbl




Ilpumepnulii nepeuens 60npocos u 3a0anuii

Anraniickuii si3pik/Kadenpa anramiickoii ¢gpuiosiorun
Bonpocsl 1Jis1 yCTHOT0 onpoca 1o (poHeTHKe U TpaMMaTHKe:
. 'macHble (monrue u KpaTkue, 3aKPhITHIE U OTKPHITHIE).

. Mono¢ronru, nudroHrH.

. Cormacurle.

. Y1apeHue u MHTOHAIUSI.

. YnotpebneHnue apTHKIIS.

. Mectonmenus.

. [lopsanok croB (MMOBECTBOBATENLHOE U BOIPOCUTENHLHOE MPEII0KESHNUS).
. CpaBHUTENIBHAS ¥ TIPEBOCXOIHAS CTEIICHU NPUIIAraTeIbHOTO.
. Present Tenses.

10. Past Tenses

11. Future Tenses

12. Reported Speech.

13. Sequence of Tenses.

14. Modal Verbs.

15. Passive Voice.

16. Conditional Sentences

O 00 1 N N B W —

Kpumepuu OUEHKU omeemos Ha yCHHble 60nPOCHL

CT}’}IGHT IMMOJIHOCTBKO OTBCTUJII Ha BOIIPOC; pPaCKpbUI TJAaBHBIC IIOJOXCHUA B

U3yYEHHOM Marepuaie; CMOI IPHBECTH IPUMEphl; HE JOMYyCTWI OIIMOOK U 3aYTEHO
HEeJ04YETOB IPU BOCIIPOU3BEICHUU U3YUEHHOI0 MaTepHala.

CTyIeHT He NOJHOCTBhIO OTBETHJI HAa BOIPOC; HE PACKPbUI IJIaBHBIE IOJO0XKEHUS B

U3yYEeHHOM MaTepHaje; He CMOT MPUBECTU MPUMEPHI; TOIMYCTHUI OIIMOKM M HEJJOYETHI | HE 3a4TEHO

IIPY BOCIIPOM3BEIEHUU U3YUYEHHOT0 MaTepHaia.

IIpuMepHBbIi TEKCT AJ NPOBEPKH TeXHUKH YTEHMS.

Do you go out with people from work or university more often than with your real
friends? Do you say “yes” to invitations because you think you should, not because you want to?
If you answered yes to at least two of these questions, then perhaps it’s time to “edit your

friends”?

Nowadays people tend to spend a lot of time socializing with colleagues at work or
classmates at university. The result is that we don’t have enough time to see our real, close
friends. As our lives get busier it becomes more important to spend the little free time we have

with people we really want to see, people we love and who really love us.

I(pumepuu OUEHKU NPOBEPKU MEXHUKU UMEHUA

CrTyneHT mpoJeMOHCTpUpOBan (Gpa3oBoe yAapeHHE W HMHTOHAIIMOHHBIC KOHTYPHI;
MpoM3HEC CJIoBa 0€3 HAPYIICHWH HOPMBI; AOMYCTHI He Oonee maATH (HOHETHISCKUX
omunOok. Peub cTyaeHTa BOCHPUHHUMAETCS JIETKO, HEOOOCHOBAaHHBIE TAay3bl
OoTCyTCTBYIOT. CTYIGHT OCO3HAET OOIIHMI CMBICI IPOYUTAHHOTO TEKCTA.

3a4TCHO

CTyZneHT mNpOAEMOHCTPUPOBAT HEBEPHYI0 pACCTAaHOBKY YIApEHWMH; JOMYCTHI
HaJIN4YMe OIMOOK B MPOU3HOLICHUHU CIIOB, MM AOIMYCTHI Oojiee IATH (POHETHUECKUX
omnOoK. Peub cTyneHTa BOCIPHHHMMAETCS C TPYJOM H3-3a OOJBLIOTO KOJIMYECTBA
HEECTECTBEHHbIX Tay3, 3amuHOK. CTylIeHT He IIOHMMaeT oOOIIero CMbICia
IIPOYUTAHHOT'O TECTA.

HE 3a4YTCHO




IIpuMmepHbIii 00pa3en; KOHTPOJIbHOM padoTbi/TecTa Mo Teme “Present Simple and

Present Continuous”.
1) Put the adverbs in the right places in the sentences.

1. My father plays the piano (very badly).

2. Ithink of becoming a student again. (often)

3. My sister is happy. (always)

4. Small children say what they think. (always)

5. Tunderstand the words of songs. (never)
2) Fill in with the correct forms of the verbs.
1. What’s the matter? Why ... (the child/cry)?
2. She seldom ... (come) home so early.
3. Hurry up! The train ... (start) in five minutes.
4. They ... (not get on) very well.
5. We ... (read) many books in the original, now we ... (read) ‘The Fairy Tales’ by
Oscar Wilde.
3) Correct any mistakes that you find in the following sentences.
1. This dictionary isn’t costing very much to buy.
2. What time does she arrive?
3. My sister’s always annoying me.
4. ‘Where do you go for lunch?’ ‘Probably the cafeteria today.’
5.’m still waiting for her to answer my letter.

Kpumepuu oyenxu evinonnenus KORmpoabHoil padbomovl/mecma

Pabora BeIMONHEHa MOMHOCTHIO. OMMUOKH OTCYTCTBYIOT. BO3MOXXHO Hajauuue OTHOMN-IBE
HETOYHOCTA WM OIMCKHA, HE SBIFIONIMXCS CIEICTBUEM HE3HAHUS HIM HEMOHUMaHHUSA
yueOHOoro Martepuana. CTyAeHT MOKa3al TOJMHBIA O0BbEM 3HAHUN, YMEHUH B OCBOCHUU
MPOMJICHHBIX TEM W TNPUMEHEHHE WX Ha TpakThke. KoianMdecTBO MpaBHIIBHBIX OTBETOB B
Mpo1eHTHOM cooTHomeHuu 90-100%.

PaGoTta BbIMONHEHa MNOJHOCTHIO. JlomymieHo aBe-TpM OMMOKKM MM J1Ba-TpU HEJOYeTa.
CTyneHT moka3an XOpouMid oO0beM 3HaHWH, YMEHHH B OCBOCHUHM NPOWICHHBIX TEM U
IPUMEHEHNE MX Ha TIpakTuke. KoIM4ecTBO NPaBWIBHBIX OTBETOB B IPOLICHTHOM
cooTHowmeHUH 75-89%.

Pabota BhIMONIHEHA, HO JOMYIIEHO 10 MATH OMKOOK U/ uiau 6oinee nmatu HegoueToB. CTyAeHT
MOKa3aJl 3HAHMS, YMEHHUS B OCBOCHHMM MPOUJIEHHBIX TEM M MPUMEHEHHE UX Ha TPAKTHUKE.
KonuyecTBo npaBUIIbHBIX OTBETOB B MPOLIEHTHOM COOTHOIIEHUH 60-74%.

PaboTa BbImosHEHa HE MOJTHOCTHIO. JlomymieHsl rpyObie ommoOku (6onee matu). CTyAeHT He
MOKa3aJl TIOJIHBIM 00beM 3HAaHWM, YMEHUI B OCBOSHUH MPONJACHHBIX TEM M IPUMEHEHUE UX Ha
npakThke. KonuuecTBO NpaBWIBHBIX OTBETOB B IPOLEHTHOM COOTHOIIEHMH MeHee 60%
NPaBUIBHBIX OTBETOB.

IIpumepHbIi 00pasen nucbma.

London, October 17th, 2020

Dear Mum and Dad,

Sorry, I haven’t written for a long time. Hope you’re doing well.

I’'m fine. I’ve made a lot of friends at university. They are people from many different
countries. They came here to study English like me. I like English people, their food and London
sights but I don’t like English weather. If you come here next month, bring warm clothes and an
umbrella with you.

Send my love to Granny. Hope to hear from you soon.

Lots of love,

Alex.




Kpumepuu oyenku nposepku nucoma

JlaHbl TOJHBIE OTBETHI HA 3aJaHHBIC BOMPOCHI; MPABWIHHO BBHIOpPAHO oOpaIieHue,
3aBepiiaromas ¢pasza; TPUCYTCTBYET ONaroJapHOCTh, BbIpaKEHa HaAeKAa Ha
Oyaymue KOHTaKThl. TeKCT JIOTUYHO BBICTPOEH WM Pa3feiieH Ha al3ailbl; MPaBUIHHO
MCIIONIb30BaHbI SI3bIKOBBIC CPEICTBA JUIS TIepeqadyn JIOTUYECKOU CBsI3U; 0hOpMIICHHE
TEKCTa  COOTBETCTBYE€T  HOpPMaMm  MHUCBMEHHOIO  A3THKeTa.  VICmoyib30BaHbI
pazHoOOpa3Hast JIeKCMKa U TpPaMMAaTUYECKHUE CTPYKTYPbl, COOTBETCTBYIOIIIHE
MOCTaBJICHHON KOMMYHUKATUBHOM 3ajaye.

3a4TCHO

YacTHUUHO JaHbl OTBETHI Ha 3aJJaHHbIE BOIPOCHI MJIM BOBCE OTCYTCTBYIOT. Mmeercs
Oonee 2-X HapylleHUN B CTUIEBOM O(OPMIICHHHM MHCbMAa M B COOJIOAEHUM HOPM
BeXJUBOCTU. OTCyTCTBYeT OJ1aroJjapHOCTh, YIOMHHAHHE O OYIyIIMX KOHTaKTax.
TexcT BBICTPOEH HEJIOTWYHO; JIOMYIIEHBl MHOTOYHCIICHHBIE OIMNOKH B CTPYKTYPHOM
oopMmIIeHMH TeKcTa MUchbMa. JlOMyIieHbl MHOTOUYMCIIEHHBIE S3BIKOBBIE OIIMOKH,

HE 3a4YTCHO

KOTOPBIC 3aTPYAHAIOT IOHUMAHUC TCKCTA.

IIpuMepHBIX CIMCOK TeM /JIsl MOATOTOBKH MPe3eHTaAIN .
Travelling, Home, Seasons and Weather, Town, Meals, Theatre and Cinema, Shopping,
Work and Career, Education, Discovering the World, Mass Media

Kpurepun oueHku nNoAroTOBKHU Mpe3eHTAlMT

Kaxx1p1i1 13 nmpeayioxKeHHBIX MTOKa3aTelIed OLEHUBAETCS 10 KPUTEPUSIM
BBIINIOJIHEH — 2 Oajia

YaCTUYHO BBIIOJHEH — 1 Oajn

He BbITOJIHEH — 0 0a/lIoB

7-10 0aJJIOB — OTMETKA «3aUTECHOY

0-6 0amIoB — OTMETKA «HE 3aUTCHOY

IToxazaTtenu
OLICHKH

Kputepuu onieHuBanus

1

CrpykTrypa (KoMuecTBO CIai0B COOTBETCTBYET COAEPKAHUIO u
MPOAOJDKUATEIIBHOCTH BBICTYIUIEHUS, HAmpuUMeEp: i /-MHUHYTHOTO BBICTYIUICHHUS
PEKOMEHIyeTCSl HCIOIb30BaTh He Oosee 10 crnaiimoB, BKIIOYAss TUTYJIBHBIA W
3aKITFOYUTEIBHBIN CIaii)

HarasiiHocTs (MIUTIOCTPAIIMK XOPOIIEro KadecTBa, ¢ YETKUM H300paKCHHUEM, TEKCT
JIETKO YUTAETCs, HAIIPHMEP: MCIIOJIB3YIOTCS CPEICTBA HATTIAAHOCTH HH(POpMAIMK B
BHJIE TAOJIHII)

Ju3aita u HacTpoiika (odopMiieHre CIaiiI0B COOTBETCTBYET TEME, HE MPEIATCTBYET
BOCIIpHUATUIO COACPKAHUS, IJIS1 BCEX CﬂaﬁHOB Ope3CHTAIU UCIIOJIB3YyCTCA OAUH U TOT
xe 11a0JI0H ohopMITEHUS)

CopnepxaHnue (Mpe3eHTalusl OTpa)kaeT OCHOBHYIO TeMY — IpoOJsieMy, IIeJib, BHIBOBI,
T.€. COJIEPKUT TOJHYI0, TOHATHYI0 HH(POpPMALMIO MO TeMe IOKJIaAa MpH HATUYUU
opdorpaduyeckoil U NyHKTYallMOHHON TPaMOTHOCTH)

TpeOGoBaHwMsI K BEICTYIUICHUIO (BBICTYIAIONIUI CBOOOIHO BJIa/IeET COJEPKAHUEM, SICHO
M I'paMOTHO H3JIara€t Marepual, BI)ICTyrIaIOHII/Iﬁ CBO60]1HO H KOPPCKTHO OTBCYACT Ha
BOIIPOCHl M 3aMEYaHHsl AyJUTOPUHU, BBICTYNAIOMIMI TOYHO YKIAJbIBAETCS B PaMKU
perJamMeHTa)




IIpumepHbIi 00pa3el] CJI0BAPHOT0 IMKTAHTA M0 Teme ,,Home*.
Tema 1 Moving to a New Place
1) Translate from Russian into English
1. pomHO#i TOpOA; 2. yHoOCTBa U pa3BICUYCHNUS; 3. THITUHA U TIOKOH; 4. OBICTPBINA PUTM JKU3HU; S.
B TIPUTOPOJIC
2) The letters of the words below are in the wrong order. Rearrange them and write the correct
word.
tihkecn, dutsy, mohbtaor, gilvin omro, leotit, byclano, gidnin orom
3) Guess the word by the definition.
1. Rectangular hole in the front door.
2. Long narrow rectangular piece of wood or metal fixed to the wall.
3. Short road between the street and a house or its garage.
4. Use this if you want someone to open the front door.
5. Put the dirty dishes in this.

Kpumepuu OUEHKU nPOoBEePpKU Clo6aprozo ouKkmanma

CryneHTOM He JOMyIIeHbI OMIHMOKH WM JIOMYIICHBI OJTHA-/IBE OIIHOKH. 3a4TEHO

CryneHToM JOMyIIeHo 60iee IBYX OLIHOOK. HE 3a4TEHO

IIpumep 3agaHus 1JIs1 NOATOTOBKH COOOIIEHMS.
Give your impression of the book and its characters. Use quotations and vocabulary from
the book to describe the main characters.

Kpumepuu oyenku noocomosxku cooouienuit

CTyneHT packpbll TE€My, I'PaMOTHO M3JIOKHMJI MaTepuall, OTBETHJI Ha 3a/laHHBIE 3a4T€HO
BOIPOCHI, IPOAEMOHCTPUPOBAJ BJIaICHUE MATEPUATIOM.

CTyZeHT He pacKpbll TeMy, HE CMOI IPaMOTHO M3JI0KUTh MaTepuaj, Ha 3a/laHHbIe | HE 3a4TE€HO
BOIIPOCHl OTBETWJI HE IIOJIHOCTBIO WJIM BOBCE HE Jal OTBETOB, HE BIIAJEET
MaTEpUAIIOM.

3a4yeTHO-IK3aMeHANMOHHBbIE MATEPHUAJIbI VISl IPOMEKYTOUYHOM aTTecTallun
(3Kk3aMeH/3a4eT)

[TIpoMeXyTOUHBIH ~KOHTPOJIb W OLEHKA pPEe3yJbTaTOB OCBOCHUS  JUCIUTUINHBI
OCYIIECTBIIETCS MPENoJaBaTesieM B Ipolecce MpoBeaeHus 3adera (1 cemecTp) u s3x3ameHa (co
2 o 7 cemecTp).

3aueT MPOXOOUT B YCTHOW (opMmMe Ha MOCIETHEM 3aHATUM B TeKylleM cemectpe. Ha
3aueTe CTYACHTHI BBITIOJHIIOT WTOTOBYIO KOHTPOJBHYIO paboTy MO BCEM TI'paMMaTHYECKUM
T€MaM, WM3YYEHHBIM B TEKYIIEM CEMECTpE. 3aueT BBICTABISETCA IO pe3yJibTaTaM HTOTOBOU
KOHTPOJIBHOH paboThl. Eciii cTyseHT momycTwi OOJIBIIOE KOJWYECTBO OMIMOOK B MTOTOBOMN
KOHTPOJIbHOM paboTe, OH OJIKEH BBIMOJIHUTH pabOTy HaJ OLMIMOKaMH, a TaKkKe MPernoaaBaTenb
BIIpaBe, CIPOCHUTHh y CTYJIEHTAa TEOPUIO IO TeM TpaMMaTUYECKHUM TeMaM, KOTOpbie OBbLIN
M3Yy4YE€Hbl B TEUEHHUE CEMECTpa.

®opMoOli MPOMEKYTOUYHOM aTTecTallMd MO AUCHUIUIMHE CO 2 MO 7 CEeMEeCTp SBISIETCS
JK3aMEH.

CopepxaHne SK3aMEHAIIMOHHOTO OWieTa:




MUHUCTEPCTBO HAYKHU U BBICHIET'O OBPA30BAHUA

POCCUMCKOM ®EJIEPALIMU

(PI'bOY BO «Kyo6I'Y»)
(enepanbHoe rocyrapcreeHHoe 010/1:KeTHOE 00pa3oBaTe/ibHOE YUpek/AeHHe BbICIIEro
o0pasoBanus «Kyb0aHCKHUI rocy1apcTBeHHbI YHHBEPCUTET»
®DakynbTeT pOMaHO-TepMaHCKOH (uonoruu
Kadenpa anrmmiickoit ¢punonorun
3 Kypc 5 cemecTp
Hanpasnenue noarorosku 45.03.01 ®unonorus

3apyOexxHas GUIOIOTHS

«I[TpakTHUeCcKUi KypC BTOPOro MHOCTPAHHOTO SI3bIKA (AHIVIMHCKUM SI3BIK)»

Ox3aMeHaIMoHHbBIN OmieT Ne 1
1. Read, translate and retell text 1.

2. Grammar: Participle I and Participle I1.
3. Speech Topic: A4 Visit to the Theatre.

3aBeayromuii kapeapon
aHTIIUHACKON (DUITOJIOTHH npod. A.B. 3unbkoBCKas

Pasronopﬂme TE€MbI, BBIHOCHUMBbIC HA IK3aMCH

2 cemecTp:

- My Family Tree

- Friends and Relatives
- First Impressions

- My Best Friend

- Travelling

- Ways of Travelling

- The Trip I’ll Never Forget
- My Flat/ House

- My Neighbourhood

- My Ideal Flat / House

3 cemecTp:

- Meal Times

- Food and Cooking

- Russian Cuisine

- British Cuisine

- National Cuisine and Stereotypes
- My Favourite Dish

- Healthy Lifestyle

- A Visit to the Doctor
- Regular Checkups

- Keeping Fit

4 cemectp:

- My Favourite Season
- Climate Changes

- Weather Forecast

- Living in the City



- Living in the Country
- My Home Town

- Meal Times

- Food and Cooking

- Helathy Lifestyle

- A Visit to the Doctor

5 cemecTp
1. A Visit to the Theatre.
. Modern Cinemas.
. My Favourite Film.
. Theatre Performance.
. Actors and Acting.
. Shopping in my City.
. Kinds of Shopping.
. E-shopping.
9. Money and Spending.
10. Kinds of Shops.
11. We live in consumer world.
12. Are you hooked (on shopping)?
I'pammaTuyeckue Tembl:
. Participle I and Participle II.
. Modal Verbs.
. Relative Clauses.
. Plural of Nouns.
. Possessive Case.
. Personal and Possessive Pronouns.
. The Atrticle.
. Ways of Expressing Present Actions.
. Ways of Expressing Past Actions.
10. Ways of Expressing Future Actions.
11. Perfect Tenses.
12. Continuous Tenses.
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6 cemecTp

Jlekcu4eckue TeMbl:

. Career and Family.

. My University.

. My Goals and Ambitions.

. Russian System of Education.

. British System of Education.

. Are you hooked (on shopping)?

. We live in consumer world.

. Stages of Education.

. Taking Exams.

10. Stages of Life.

11. Applying for a Job.

12. Popular Jobs.
I'pammaTuyeckue TeMbl:

1. Infinitive: general characteristics.
2. Types of Conditionals (real, unreal, complex and compound-complex).
3. Participle: general characteristics.
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4. Modal verbs: can and may and their synonyms.

5. Modal verbs (must and ways to express obligation).
6. Modal verbs.

7. Real Conditionals.

8. Unreal Conditionals.

9. Hypothetical meaning (wishes and preferences).
10. Mixed Conditionals.

11. Direct and Indirect Speech.

12. Passive Voice.

7 cemecTp
Jlekcu4eckue TeMbl:
1. The UK and its capital.
2. The USA and its capital.
3. The Russian Federation and its capital.
4. Germany / France and its capital.
5. Home, Sweet Home.
6. National cuisine.
7. Traditions and customs of the UK /the USA.
8. Travelling.
9. My favourite English / American writer / poet.
10. Why it is important to study foreign languages.
11. Art in my life.
12. Sport in my life.
13. Press in the UK.
14. Environment protection.
15. Healthy way of life.
16. My future career.
I'pammaTH4YecKHe TeMbl:
. Ways of Expressing Present Actions.
. Ways of Expressing Past Actions.
. Ways of Expressing Future Actions.
. Perfect Tenses for Present, Past and Future.
. The Future-in-the-Past Tenses.
. Direct and Indirect Speech.
. Modal verbs.
. Passive Voice.
9. Articles.
10. The Sentence: Punctuation and Prosodic Features.
11. Types of Conditionals (real, unreal, complex and compound-complex).
12. Sequence of Tenses.
13. Complex Object.
14. Causative Structures (active and passive forms).
15. Degrees of Comparison of Adjectives and Adverbs.
16. Participle, Gerund and Infinitive.
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Bo Bpemst sx3amMeHa B IEpBOM BOINPOCE CTYJIEHT JIOJKEH MPOYUTATh BCIYX U MEPEBECTU
Ha PYCCKHUH S3bIK BbIIEICHHBIA ab3all TeKcTa (MpH IepeBojJie CTYJIEHT MOXKET I0JIb30BaThC
aHIJI0-PYCCKUM IEYaTHBIM CJIOBAapEM), a 3aTeM IPEJICTaBUTh KPATKUM Nepecka3 BCEro TEKCTa.
Texcthl U1 sK3aMeHa OepyTces o TeMe NPUOIMKEHHON K TeMe B Ouere.

Bo BTOpOM BOIlpOoCE CTYAEHT BBICKA3bIBAETCS 110 OJHOM M3 HM3YyUYEHHBIX Pa3rOBOPHBIX TEM
ceMecTpa.

B Tperbem Bompoce cTyneHTy HE0OXOIMMO OTBETHTh Ha BOIPOC MO I'paMMaTHKE IO
OJTHOM M3 U3YUYEHHBIX TEM.



[IpenogaBaTtens BmpaBe 3alaTh CTYIEHTY JOMOJHHUTENbHBIE BOIMPOCHI MO JIFOOOMY
BONPOCY B DK3aMCHAIIMOHHOM OuWJeTe, a Takke 3aJaTh BOIPOCHI O BCEMY H3YyUYECHHOMY

MaTepuagy B TOM UM HHOM CeMecCTpe.

Anrauniickuii s3bik/Kadenpa HoBorpeueckoii ¢puiiosiorun
Bonpocs! 1J151 yCTHOTO 0OIIPOca 10 rpaMMAaTHKe:

1. Bpemena anrnmiickoro riarosa

2. ITaccuBHBIi 3a510T

3. CreneHu cpaBHEHUS NpuiaraTeabHbIX

4. MHOX€ECTBEHHOE YUCIIO CYIECTBUTEIbHBIX

5. MopasbHbIE T1aroisl

6. ApTHUKIIb

7. YcioBHble npemyioxenus. CociaraTeabHOE HAKJIIOHEHUE
8. KocBennas peus. CoriacoBaHue BpeMeH

9. Henmmunsie Gpopmel riaarosa

10. ITocTpoenue pazienuTeIbHbIX BOIIPOCOB

Kpumepuu OUCHKU Omeemoe6 Ha YyCHHblE 60NPOCHL

CTyI[eHT MNOJIHOCTBKO OTBCTUJII Ha BOIIPOC; PACKPBUI TJIABHBIC IIOJIOKCHHUA B

M3YyYEHHOM MaTepuaie; CMOI IPUBECTH MpPUMEpPbI; HE JONYCTUI OLIMOOK U 3a4TEHO
HEZ04YETOB IPU BOCIIPOU3BEIEHUU U3YUYEHHOI0 MaTepHala.

CTyZneHT He NOJHOCTHIO OTBETWJ Ha BOIIPOC; HE PACKPBLI IJIABHBIE MOJIOXKEHUS B

M3Y4YEHHOM MaTepuale; He CMOT MMPUBECTH MPUMEPHI; AOMYCTUII OIUMOKH ¥ HETOUETHI | HE 3aUTCHO

IMpU BOCTIPOU3BCACHUN N3YUYCHHOI'O MaTCpUaia.

[IpuMepHbIH TEKCT AJs NPOBEPKH TEXHUKH YTEHHS.
The Forbidden Fruit

Father had bought and planted a number of dwarf pear trees in the yard around the house. He
watched their growth and development with great interest for several years, and when at last one
of the trees produced just one pear, all the children in the house were straitly and strictly
forbidden to pull that pear off the tree. “Whoever pulls that pear off the tree will get a whipping,

and a good one.’

The pear grew larger daily, and riper and more lusciously tempting. How the sight of it made our
mouths water - especially as it was forbidden to pull it off! However, some one of the children,
carefully reasoning that it was not forbidden to touch the pear, nor even to eat it, only that it must
not be ‘pulled off” - bent down the limb that bore it, ate the juicy fruit, and left the core hanging

on the tree!

I(pumepuu OUEHKU NPOBEPKU MEXHUKU UMEHUA

CTyneHT NpoJeMOHCTPUpOBaNl (hpa3oBoe ylIapeHHWE W WHTOHAIIMOHHBIC KOHTYPBI;
MIPOW3HEC CIIOBa 0€3 HApyIICHWH HOPMBI; JOMYCTWI He Oojiee MATH (POHETUIESCKHIX
ommOOK. Peub CTyJeHTa BOCIPHUHHUMAETCS JIETKO, HEOOOCHOBAHHBIC I1ay3bI
0TCyTCTBYIOT. CTYJIEHT 0CO3HAET OOIIMIA CMBICI IPOYUTAHHOTO TEKCTA.

3a4YTCHO

CTyneHT NpOJEeMOHCTPUPOBAI HEBEPHYIO PACCTAHOBKY YyIApeHUil; JOIMyCTHII
HAJIM4YKE OMMOOK B MPOU3HONICHUN CJIOB, MJIM JOMYCTHII OoJiee TSATH (OHETHUECKUX
omnOoK. Peub cTyJneHTa BOCIPUHHMMAETCS C TPYJOM H3-3a OOJIBLIOrO KOJIMYECTBA
HEECTECTBEHHbIX TMay3, 3anuHOK. CTyAeHT He TMOHMMaeT oOIlero cMbicia
IIPOYUTAHHOTO TECTA.

HEC 3a4TCHO




IIpuMmepHBbIii 00pa3enr KOHTPOJIbHOI PadoThI/TECTa

I. Fill in the gaps with the verbs in brackets in the infinitive or the —ing form.
1. Remember..................... (go) to the bank. You’ve got to pay the bills.

2. I don’t remember....................... (see) this film before.

3. When he had written his first book he went on............ (write) seven more.

4. She went on................... (talk) even after her friend had fallen asleep.

1. B OGonbmiom GoranmdyeckoM caxy B JIOHIOHE HMMEETCS MHOMKECTBO BHIIOB
pacTEHUHN.

There is a great variety of plants in Botanical Gardens in London.

2. Jlromu citymaiy opaTropa Ype3BbIYafHO 3aMHTEPECOBAHHO.

The people listened to the speaker with great interest.

3. Bb1 00s13aHbI OBLITH TOCMOTPETH HA KapTe BCE KAHAJIBI M IIPOJIUBHI.

You ought to have looked up all the straits & channels on the map.

4. JlomxHO OBITh, MOYBA 3/1€Ch ObLJIa XOPOIIIO BO3/eNaHa, UHAYEe OHU HEe coOpanu Obl
TaKOW ypOrKau.

The soil must have been deeply cultivated here, or they wouldn’t have collected such a
crop.

Kpumepuu oyenxu evinonnenus KORmpoasHoi pabomsl/mecma

Pabora BeImonHeHa mNOAHOCTHIO. OMMOKKM OTCYTCTBYIOT. BO3MOXXHO Hanuuue OJHOW-IBE
HETOYHOCTU WM ONMCKH, HE SBJSAIOUIMXCSA CIEACTBUEM HE3HAHUS WIM HEINOHUMaHUS
ydyeOnoro martepuasnia. CTyAEeHT TOKa3ajl TMOJHBIM 00bEeM 3HAHWK, YMEHHH B OCBOCHHH
IIPOMJCHHBIX TEM M INPUMEHEHHE MX Ha IpakTuke. KonuuecTBO NpaBUIIBHBIX OTBETOB B
npoueHTHOM cooTHoumeHuHu 90-100%.

Pabora BBIMONHEHA MOJHOCTHIO. JlOMyIIEeHO ABEe-TpU OIMMOKH WU JBa-TPH HEJOYETa.
CtyaeHT moKa3an XOopomuid oObeM 3HaHWW, YMEHMH B OCBOCHHMHM TPOWJIEHHBIX TeM u | 4
MpUMEHEHWe UuX Ha TnpakTuke. KoJn4ecTBO MpaBWIBHBIX OTBETOB B IMPOLIEHTHOM
cooTHouieHuu 75-89%.

PaboTa BpITIOTHEHA, HO JOIMYIIEHO J0 MATH OMMUOOK U/ wuiau Oosee mATh HepoueToB. CTyaeHT
MOKa3aJl 3HAHMs, YMEHUSI B OCBOCHHMM IMPOWUJIEHHBIX TEM M MPUMEHEHHE UX Ha MPAKTHUKE.
KonnuecTBo npaBuJIbHBIX OTBETOB B MPOLIEHTHOM COOTHOIIEHUU 60-74%.

PaboTa BbINIOTHEHA HE MOJHOCTHIO. Jlomymiensl rpyobie ommoOku (6osee nsatu). CTyneHT He
MOKa3aJI TOJIHBI 00beM 3HaHWM, YMEHHI B OCBOCHUH MPOUJEHHBIX TEM U MPUMEHECHHUE X Ha | 2
npakTuke. KoaumuecTBO NpaBUiIbHBIX OTBETOB B IIPOLEHTHOM COOTHOUIEHMM MeHee 60%
IPaBUJIBHBIX OTBETOB.

IIpumepHbIii 00pa3en nucbMa.
Dear Ms White
With reference to your application to the position of Sales Supervisor we are pleased to
announce that we are offering you to take the position of Sales Supervisor in Indirect Sales
Department. At this position you will report to Sales Manager. Please, let us know whether you
accept this position or not within a day after you receive this letter.
With respect,
Jane Tumin,
HR Manager

Kpumepuu OUEHKU nPposepKU nucoma

Jlanpl mONHBIE OTBETHI HA 3aJaHHBIE BOIPOCHI, MPABWIBHO BBIOPAHO OOpalleHHe,
3aBepuiarolias (Qpasza; NPUCYTCTBYET OJIaroJapHOCTh, BBIpAKEHA HaJeXJa Ha
Oyayuie KOHTaKThl. TEKCT JTOTUYHO BBICTPOEH W pa3fielieH Ha ab3allbl; MPaBUIIBHO
WCIIOJIH30BAHBI SI3BIKOBBIC CPEJICTBA JJIS MEpPEavyr JIOTHUYECKOW CBsI3H; 0(OPMIICHHE 3a4TE€HO

TCKCTa COOTBETCTBYCT HOpMam IINCHbMCHHOT'O OTHKCTA. Hcnonb30BaHbl




pazHoOOpa3Hasi JIeKCMKa M TIpaMMaTHYeCKHE CTPYKTYpbl, COOTBETCTBYIOLIHE
IIOCTaBJIEHHOW KOMMYHHUKAaTUBHOM 3a/1a4e.

YacTu4yHO JaHBI OTBETHI Ha 33/IaHHBIC BOIPOCHI MJIM BOBCE OTCYTCTBYIOT. MMmeercs
Oonee 2-X HapyUICHWH B CTHJIEBOM OGOPMIIEHHMHM MHChMa U B COOJIIOJICHMH HOPM
BexJUBOCTU. OTcyTCcTBYyeT OaroJapHOCTh, YIIOMHMHaHHE O OyIyIIMX KOHTAKTaxX. | HE 3a4TCHO
TexcT BBICTPOEH HEJIOTMYHO; JOMYIIEHbl MHOTOYHCIICHHBIE OITUOKH B CTPYKTYPHOM
oopmiieHnn TekcTa mHchMa. JlOMyIIEeHB MHOTOYHCIEHHBIE S3BIKOBBIE OINMOKH,
KOTOpBIE 3aTPYAHSIOT TOHUMAaHHUE TEKCTa.

IIpuMepHBIX CIUCOK TEM /IJIsl MOATOTOBKH MpPe3eHTaAlN .
Environment Protection, Food Festivals, Sport and Games, Bringing up Children,
Paintings.

KpuTepun OICHKH IMOATOTOBKH npe3eHTauuifl

Kaxx1p1i1 13 1IpeyIoKEHHBIX IT0Ka3aTeNIed OLEHUBAETCS 110 KPUTEPUIM
BBIINIOJIHEH — 2 Oajiia

YaCTUYHO BBITOJIHEH — 1 Oaim

He BBIITOJHEH — 0 OaylIoB

7-10 GaIoB — OTMETKA «3a4TECHO»

0-6 0aIOB — OTMETKA «HE 3a4TECHO»

IToka3arenun Kpurepun onennBanus
OLIEHK!U
1 Crpykrypa (KomuecTBO CIanuoB COOTBETCTBYET COZICPIKAHUIO u

MPOAOJDKUATEIIBHOCTH  BBICTYIUIEHUS, HAIpuUMeEp: I 7/-MHUHYTHOTO BBICTYILUICHHUS
PEKOMEHJIyeTCSl HCIOIb30BaTh He Oosee 10 crnaiioB, BKIIOYAs TUTYJIBHBIH W
3aKITFOYUTEIBHBIN CIIaii)

2 HarnsaHocTs (MIDTFOCTpAllMK XOPOIIETro KavyecTBa, C YETKUM H300paKCHHEM, TEKCT
JIETKO YHUTAETCs, HApPUMEp: HCHOJIB3YIOTCS CPeICTBa HATISAHOCTH HMH(OpMAINH B
BH/JIC TAOJINIT)

3 Ju3zaitn u HacTpoiika (oopMieHue ciaaiiiIoB COOTBETCTBYET T€ME, HE MPEMATCTBYET
BOCTIPUATHIO COACPKAHMUS, IS BCEX CNAN0B MPE3EHTAIIMHN UCTIONb3YeTCS OIUH U TOT
e 111a0JI0H 0hopMIIEHUS)

4 Conepxanue (Ipe3eHTalrsl OTpakaeT OCHOBHYIO TeMy — Mpo0JiieMy, 1elb, BBIBOJIBI,
T.€. COACPKUT TOJHYI0, MOHATHYI0 HH(POPMAIHMIO MO TeME JOKJIana MpU HAUTUYUU
opdorpadudeckoii U TyHKTYaIlMOHHON TPaMOTHOCTH)

5 TpebGoBaHMsI K BBICTYIUIEHHUIO (BBICTYIAIOLINI CBOOOIHO BIIAJICET COACPKAHUEM, SICHO
¥ TPAaMOTHO M3JlaraeT MaTepHal, BBICTYNAIOUINH CBOOOAHO U KOPPEKTHO OTBEYaeT Ha
BOIPOCHl U 3aMEYaHUs ayJUTOPHH, BBICTYNAIOIIMNA TOYHO YKJIQJbIBAETCS B paMKHU
peryiaMeHTa)

IIpumepHBbIii 00pa3en cJ10BAPHOro JUKTAHTA 1O TeMe ,,Exa“.
Hanummre nepeBoj ciaoB: XJIOIbs, OEKOH, CBUHMHA, TOPYMILIA, BBINEUYKa, CTEHK, Kalla,
¢opeinb, IPUrOTOBUTH B MEPY, XOJIOAHAS 3aKyCKa, TOBSIUHA, IPOXJIaUTECIbHBIC HATUTKU

Kpumepuu OUCHKU NPOBEPKU C/106APHO20 OUKMaHma

CTy,E[eHTOM HC JOIMYIICHbI OIIMOKHU WJTN AONYIICHBI OJHA-/IBC OIIIMOKH. 3a4YTCHO

CryaeHTOM JIONyIIEeHO 0oJiee ABYX OIIUOOK. HE 3a4TEHO

IIpumep 3a1aHus A1 OATOTOBKHU COOOIIEHUS.
Types of Houses and Buildings.




Kpumepuu oyenxu no0comoeku cooouyenuii

CTyneHT packpbll Te€My, I'PaMOTHO M3JIOKWJ MaTepuall, OTBETWJI Ha 3a/laHHBIE 3a4TEHO
BOITPOCHI, IPOJEMOHCTPUPOBAJ BJIAJICHHE MATEPHUATIOM.
CTyzneHT He pacKpbll T€My, HE CMOI IPaMOTHO M3JI0KUTh MaTepHajl, Ha 3a/JlaHHbIE | HE 3a4TE€HO

BOIPOCHl OTBETWJI HE IIOJHOCTBIO WJIM BOBCE HE JaJl OTBETOB, HE BIIAJEET
MaTepUAJIOM.

3a4eTHO-IK3aMeHalMOHHbIe MATEPHAJIbI /15l IPOMEKYTOYHOIH aTTecTaluu
(3Kk3aMeH/3aueT)

[IpoMexXyTOUHBIId  KOHTPOJL W  OIEHKAa pEe3yJbTaTOB OCBOCHHS  JUCIUILTHHBI
OCYIIIECTBIISIETCS MPeToaBaTelieM B Ipolecce mpoBeacHus 3a4deta (1 cemecTp) u sk3amena (co
2 mo 7 cemecTp).

3adeT MpOXOIUT B YCTHOW (hopmMe Ha TOCIeTHEM 3aHATHM B TEKylleMm cemectpe. Ha
3a4eTe CTYACHTHI BBIMOJHSAIOT UTOTOBYIO KOHTPOJIbHYIO paboTy MO BCEM IpaMMaTHYECKHM
TeMaM, W3y4eHHBIM B TEKYIIEM cCeMecTpe. 3adeT BBICTaBIIAETCA IO PE3yJbTaraM HTOTrOBOM
KOHTPOJBHOM paboTel. Eciu cTyZeHT nomycTusn OoJbIIoe KOJUYECTBO OIMIMOOK B MTOTOBOU
KOHTPOJIHOHM paboTe, OH JIOJDKEH BBIMOJIHUTE Pa0OTy HaJ OMHMOKaMH, a TaKkKe MPeroaaBaTesb
B MIpaBe, CIPOCUTh Y CTYJECHTAa TEOPUIO MO TE€M TPaMMATHYECKUM TeMaM, KOTOpble ObLIH
M3y4YeHBI B TEUCHUE CEMECTpa.

DopMOil MPOMEKYTOUYHOM aTTECTAlMM MO JUCHMIUIMHE CO 2 MO 7 CEMECTp SIBISIETCS
9K3aMEH.
CopepxaHue SK3aMeHaIlMOHHOTO OueTa:

MUHHCTEPCTBO HAYKH 1 BBICIIIET'O OBPA3OBAHMS POCCUICKOM ®EJIEPALIMN
denepanbHOE rOCyAapCTBEHHOE OI0/PKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHHE
. BBICIIETO 00pa3oBaHUs
«KYBAHCKUU I'OCYJAPCTBEHHbBIM YHUBEPCUTET»
(®I'BOY BO «Ky6I'Y»)
®dakynbTET pOMaHO-TEPMaHCKON (prstostorun
Kadenpa HoBorpeueckoit umonoruu

Hanpagsnenue noaroroku 45.03.01 ®unonorus
Hanpasnennocts (mpoduis) 3apyodexxHas Gpuinonorus

JucuunimHa «IIpakTnyeckuii Kypc BTOPOro HHOCTPAHHOIO A3bIKA (AHIVIMHCKUI A3BIK)»

3K3AMEHAIIMOHHBIV BUJIET Ne 1

—

Urenue, nepeBo, nepeckas tekcra Ne 1.
2. TI'pammarnueckoe 3amanue Ne 1.
3. VYcrHoe Bbicka3biBanue no Teme: Choosing a career.

3aBenyrommii kadeapoit I'.B. Penrko

Pa3r030pm,1e Te€Mbl, BLIHOCUMbIC HA 3K3aMEH

1. London and its places of interest
. A visit to a café
3. Sightseeing of London



4. My future profession

5. Advantages and disadvantages of teaching career
6. Illness and treatment

7. Choosing a career

8. Education in Great Britain

9. A visit to a doctor

10. A visit to a dentist

11. Medical service

12. Education in Russia

13. Drama, music and ballet in Britain
14. Industry and agriculture in Britain
15. A visit to a theatre

16. Sports and games

17. Different means of travel

18. The map of Russia

19. The map of Britain

20. Performance I like best

21. Travelling

Bo Bpewmst 5k3aMeHa B IEPBOM BOIIPOCE CTYIEHT JOJDKEH MPOYNUTATh BCIyX U IIEPEBECTU
Ha PYCCKHUI S3bIK BBIJCJCHHBIN a03al] TeKCTa (MpU MEPEeBOJAE CTYACHT MOXKET I0JIb30BaThCA
aHIJIO-PYCCKUM II€YaTHBIM CIIOBApeM), a 3aTeM IPEICTaBUTh KPaTKHM Iepecka3 BCEro TEKCTa.
TexcThl U1 SK3aMeHa OepyTcs U3 XyA0)KECTBEHHOH aHTIIOSI3bIYHON OPUTHHAIBHOM TUTEpaTyphI.
Bo BTOpOM BOIpOCE CTyAE€HTY HEOOXOAMMO BBINOJIHUTh T'PAMMATHYECKOE 3aJlaHHE I10
H3Y4YEHHBIM TEMaM CEMeCTpa.
B Tperpem Bompoce CTyIEHT BBICKA3bIBAETCS IO OJHOW M3 U3YYCHHBIX Pa3TOBOPHBIX TEM
ceMecTpa.
IIpenonaBaTens BIpaBe 3agaTh CTYJEHTY JAONOJIHUTENBHBIE BOIPOCH IO JHOOOMY
BONPOCY B JK3aMEHAIIMOHHOM OwWiere, a TakKe 3aJaTb BONPOCHI IO BCEMY H3YYCHHOMY
MaTepHay B TOM MM HHOM CEMECTPE.

Hemenxunii sa3bik/Kadenpa nemenkoit puitosiornu

Bonpocel 11 ycTHOro onpoca no ¢goHeTuKe ¥ rpaMMaTHKe:
. 'macHble (nonrue u KpaTkue, 3aKphITble U OTKPHITHIE).

. Mono¢ronru, nudroHry.

. CornacHsle.

. Y1apeHue 1 UHTOHAMSI.

. YriorpeOaeHue apTUKIISL.

. Présens.

. [lopsanoxk cioB (MMOBECTBOBATENILHOE U BOIIPOCUTENLHOE MPEITIOKESHNUS).
. MopaJyibHbI€ TJIaroJsl.

. Imperativ.

10. Ck10HEHNE UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX.

11. Crenenu cpaBHEHMS TpUIIaraTeIbHBIX.

12. Perfekt.

13. Infinitiv mit/ohne zu.

14. Priteritum.

15. CxkioHeHre UMEH MpHUIIaraTelIbHbIX.

16. Passiv.
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I(pumepuu OUECHKU Omeemoe6 Ha YCHIHblE 60NPOCHL

CTyI[eHT MOJIHOCTBIO OTBCTUJI HaA BOIIPOC; PACKPbUI TJIABHBIC TIIOJIOKCHUSA B




HN3YUYCHHOM MaTtepuajic; CMOI' MNPHUBECTU NPHUMEPBLI; HE OOIYCTUII OIUOOK M 3a4TCHO
HEJ0YETOB IIpHU BOCITPOU3BCACHHUU N3YUCHHOT'O MaTCpHUaJIa.

CTyIIeHT HC NOJHOCTBIO OTBCTHUJI HA BOIIPOC; HC PACKPLLI TJIABHBIC IIOJIOKCHUSA B
HN3YUYCHHOM MaTCpurajc; HC CMOI' IIPUBECTU ITPUMEPHI; JOIIYCTHII OIINOKU U HEOOYETHI | HE 3aYTCHO
IIPpU BOCTIPOU3BCACHUHN M3YUYCHHOI'O MaTCpuaia.

IIpumepHBbIi TEKCT I IPOBEPKH TEXHUKH YTEHUSI.

Heute ist Sonntag. Die Studienfreunde Renate und Maxim besuchen den Studentenklub.
Sie studieren in Moskau. Sie sind Studenten an der Universitit. Maxim ist aus Moskau. Er
spricht gut deutsch und franzdsisch. Renate wird Philologin und Maxim — Historiker. Im
Studentenklub sehen Renate und Maxim Helene und Marko. Helene ist aus Nowgorod und
studiert Medizin. Marko ist Italiener. Er studiert am Konservatorium und wird Pianist.

Kpumepuu OUCHKU NPOBEPKU MEXHUKU YMEHUA

CryneHT npoJaeMOHCTpUpOBal (pa3oBoe yAapeHHWE W HHTOHALMOHHBIE KOHTYPBI;
IpOM3HEC clloBa 0€3 HapylIIeHUH HOPMBI; AOMYCTHI He Oojiee MATH (POHETHUYECKUX 3aYTEHO
ommOoK. Peub CTyJgeHTa BOCIPHHHUMAETCS JIETKO, HEOOOCHOBAaHHBIE Iay3bl
OTCYTCTBYIOT. CTYIGHT OCO3HAET OOIIHMI CMBICI TPOYUTAHHOTO TEKCTA.

CTyaeHT mNpOAEMOHCTPUPOBAT HEBEPHYIO PACCTaHOBKY YIapeHHM; JOMyCTHII
HaIMYUe OMMOOK B MPOU3HOIICHUU CIIOB, WM JAOMYCTU OoJiee MATH (POHETUUECKUX
omOoK. Peub cTyneHTa BOCIPUHHMAETCS C TPYJOM H3-32 OOJBIIOTO KOJMYECTBA | HE 3a4TCHO
HEECTECTBEHHBIX TMay3, 3anmuHOK. CTyAeHT He TMOHUMAaeT OO0IIero CMbICia
MIPOYNUTAHHOTO TECTA.

IIpumepHbIii 00pa3en; KOHTPOJIBLHOH padoThl/TecTa Mo Teme ,,Prisens®.

JlomonHuTEe OKOHYaHMUS TIIaroJIoB.

1. Ich sprech... Deutsch. 2. Wir lern... Englisch. 3. Sie — onwu schreib... gut. 4. Du
geh... in die Uni. 5. Er frag... die Studentin. 6. Sie — onu sprech... Deutsch. 7. Thr such... das
Hotel. 8. Maria sing... gut. 9. Das Konzert beginn... . 10. Ich versteh... Russisch.

BcrapbTe riaronsl, JaHHBIE B CKOOKAX, B MPaBUIHLHON (hopMe:

1. Der Lehrer (geben) dem Schiiler eine Aufgabe. 2. Der Schiiler (schreiben) die Aufgabe
ins Heft. 3. Er (antworten) schnell und richtig. Anna (gehen) schnell an die Tafel. 4. Nina (sehen)
ihren Fehler nicht. 5. Wer (helfen) dir bei der Arbeit?

IIepeBenuTe Ha HEMELIKUH A3BIK.

1. 5 roBopro MO-pyCcCKH, MO-HEMELKU U MO-aHMIHKCKHU. 2. B cBoOOgHOE Bpems s yuy
UCHAaHCKUHU. S X0y Ha Kypchl ucrianckoro. 3. Tel moOuib xoauth B kKade? — Jla, koHeuno! S
TaKKe JIFOII0 XOAUTh B KUHO. 4. S mr00II0 citymiaTh My3bIKY W XOPOIIIO MTpal0 Ha TUTape. S.
Tpu pasa B HEEIIO g X0KY Ha IUIaBaHUE.

Kpumepuu oyenxu evinonnenus KOHmpoabHoil padbomovl/mecma

PaGora BeIMONHEHa MOMHOCTHIO. OMMUOKH OTCYTCTBYIOT. BO3MOXXHO Hajmuuue OTHOMN-IBE
HETOYHOCTA WM OIMCKHA, HE SBJIFIONIMXCS CJIEICTBUEM HE3HAHUS HIM HEMOHUMAaHUS
yueOHOoro wmatepuana. CTyOeHT moka3ald MONHBIA 00beM 3HAHUM, YMEHUW B OCBOGHUH | 5
MPOMJICHHBIX TEM W TNPUMEHEHHE MX Ha TpakTuke. KoaMdecTBO MpaBWIBHBIX OTBETOB B
npouleHTHOM cooTHowmeHuu 90-100%.

PaGoTta BbImonHeHa MOJHOCTHIO. JlomymieHo aBe-TpW OWMOKM MM J1Ba-TpU HEJO0YeTa.
CTyneHT mokasan XOpounid oO0beM 3HAaHW, YMEHHH B OCBOCHHHM TPOWICHHBIX TeM H | 4
IIPUMEHEHNE MX Ha IpakTuke. KoJIM4ecTBO NPaBHIBHBIX OTBETOB B IPOLIEHTHOM
cooTHoIIeHUH 75-89%.




PaboTa BbITIOJIHEHA, HO JOMYIICHO /IO ISITH OMMOOK W/ win 6osee matu HeaodeToB. CTyaeHT

MoKasaJl 3HaHus, YMCHHA B OCBOCHHUH HpOﬁHeHHBIX TEM U NPHUMCHCHUC HX HA IPAKTUKC. 3

KonuyecTBo npaBHIbHBIX OTBETOB B MPOLEHTHOM cOOTHOWEHUH 60-74%.

PaboTta BeITIOJIHEHA HE TONIHOCTHIO. JlomyIeHsl TpyObie ommbku (O6osee matu). CTyaeHT He

MoKa3aJl MOJHBINA 00beM 3HAHWN, YMEHUI B OCBOCHHH NMPOUICHHBIX TEM M MPUMEHEHUE UX Ha | 2

ITPAKTHUKE. KommgectBo IMPaBUJIBHBIX OTB€TOB B IIPOLCHTHOM COOTHOIICHHU MCHEC 60%

IMPaBUJIBHBIX OTBCTOB.

IIpumepHbIii 00pa3en nucbLMa.

Koln, 15. September 2020

Lieber Otto

Heute ist Dienstag und ich bin in K&ln. Kd6ln ist sehr schon und interessant. Das Wetter
ist heute gut und die Leute sind freundlich und nett. In KoIn lerne ich Deutsch und ich bleibe hier

bis Oktober. Dann komme ich nach Hause zuriick.
Was machst du, Otto? Wo bist du jetzt?
Ich warte auf deine Antwort.

viele Griifle
Anita

I(pumepuu OUEHKU nposepKu nucoma

JlaHbl TOJHBIE OTBETHI HA 3a/JaHHBIC BOMPOCHI; MPABWIHBHO BBIOpPAHO oOparieHue,
3aBepmiaromias (¢pasza; TPUCYTCTBYET OJNarolapHOCTh, BBIpaXKEHA HAAEKAA Ha
OyIymme KOHTaKThl. TEKCT JIOTUYHO BBICTPOEH M Pa3feiieH Ha ad3allbl; MPaBUIHHO
UCTIOJIb30BaHbl A3BIKOBBIE CPEJCTBA Ul MEpeJadn JOrMYecKOr CBs3M; opopMIICHHE
TEKCTa  COOTBETCTBYET HOpPMaM  NHUCBMEHHOTO  JTHKeTa.  Vcrmoib30BaHbI
pazHoOOpa3Hasl JIEeKCMKa MW TIPaMMAaTUYECKUE CTPYKTYPBl, COOTBETCTBYIOIIHE
MOCTaBJICHHON KOMMYHUKATUBHOM 3aa4e.

3a4YTCHO

YacTu4yHO /aHbl OTBETHI Ha 3aJaHHBIE BOIPOCHI WJIM BOBCE OTCYTCTBYIOT. Mmeercs
Oosiee 2-x HapylUIeHUH B CTHJIEBOM OGOpPMIIEHHMHM NMHUCbMa U B COOJIIOJICHMM HOPM
BexMBOCTH. OTCyTCTBYeT OaroJapHOCTh, YIMIOMHHAHHE O OYyIyIIMX KOHTAKTaXx.
TekcT BBICTpOEH HEJIOIMYHO; JOMYyIIEeHbl MHOIOYHUCIEHHbIE OIIUOKH B CTPYKTYPHOM
opopmieHnn TekcTa muchMa. JlOMyIIEHBI MHOTOYHCIICHHBIE SI3BIKOBBIE OIIMOKH,
KOTOpBIE 3aTPYIHSAIOT NOHMMAHHUE TEKCTA.

HEC 3a4TCHO

I[IpuMepHBIX CIMCOK TeM /JIsl IOATOTOBKH Mpe3eHTal.

Sport und gesunde Lebensweise, Feste, Sehenswiirdigkeiten, Mode, Soziale Netzwerke,

Fernsehen, Presse.

Kpurtepun onieHKH NOAr0TOBKH NMpe3eHTAIHI

Kaxxapiii u3 mpenioKeHHbIX MOKa3aTeneil OlleHUBASTCS TI0 KPUTEPUIM
BBITTOJIHEH — 2 Oanna

YaCTHYHO BBINOJIHEH — 1 Oas1

He BbINoJHeH — () 0ay1oB

7-10 Oa/lJIOB — OTMETKA «3aYTEHOY

0-6 0aJJIOB — OTMETKA «HE 3aUTCHOY

IToka3arenun Kpurepun onennBanus
OLIEHKU
1 Crtpykrypa (KonMuecTBO CIanuoB COOTBETCTBYET COZIEPIKAHUIO u

MPOJIOJKUTENIBHOCTH BBICTYIJICHUS, HAlpUMEp: M1 7-MUHYTHOTO BBICTYIUICHUS
PEKOMEHJIyeTCsl HUCIOJIb30BaTh He Oosiee 10 crnaiiioB, BKJIIOYas TUTYJIBHBIA |




3aKTFOYUTEIBHBIA CIIaiT)

HarmsimrocTs (MIUTIOCTpaliii XOPOIIETO KavyecTBa, C YETKUM H300paKEHHEM, TEKCT
JIETKO YUTAETCs, HApUMEp: HCTOJIB3YIOTCS CPeICTBa HATISAHOCTH HMH(OpMAINH B
BH/JIC TAOJINI)

Ju3aiin u Hactpoiika (odopmiieHHE CIaliIoB COOTBETCTBYET TeME, HE MPEMATCTBYET
BOCIIPUATHIO COJAEPKAHMS, AJIs BCEX CIIAWI0B MPE3EHTALMH UCIIOJIb3YETCS OJUH U TOT
e 1ma010H ohopMIIeHHS])

Coneprxanue (Ipe3eHTAIHSI OTPa)kaeT OCHOBHYIO TeMy — MPOOJIeMy, 11eNb, BBIBOIHI,
T.€. COJACPKUT MOJIHYI0, OHATHYIO MH(OpPMAIMIO TIO TeMe JOKJIajla MPU HATUYUU
opdorpabuyeckoil 1 MyHKTYyaI[MOHHONW T'PAMOTHOCTH)

TpeOoBaHwMsI K BEICTYIUICHUIO (BBICTYIIAIONINI CBOOOIHO BIIAJICET COJCPIKAHUEM, SICHO
¥ TPaMOTHO M3JIaraeT MaTepual, BhICTyHAlOINi CBOOOIHO U KOPPEKTHO OTBEYAET Ha
BOIIPOCHI U 3aMCYAaHUS aydUuTOPHUU, BBICTYHaIOH_II/Iﬁ TOYHO YKJIaAbIBACTCA B pPaMKHU

perJamMeHTa)

IIpumepHBbIii 006pa3el cJ10BAPHOro JUKTAHTAa N0 TeMe ,,Meine Familie“.

1) Hanummre nepeBom cioBa ,der Bruder. 2) Haligute cunoHum cnoBy ,Die
Grossmutter*: BapuanTsl orBeToB Die Oma-der Opa-das Kind. 3) [laiite mepeBoa cioBy ,,die
Geschwister- 4) Haiinure dbopmy MHOXKECTBEHHOTO uucia ciioBa ,,die Schwester: BapuaHThl

otBeroB die Schwestern-die Schwester-die Geschwister.

Kpumepuu OUCHKU NPOBEPKU C/106APHO20 OUKMaHma

CryaeHTOoM HE OMYIIEHBI OIMOKH UK AOIYIICHBI OHA-/IBE OIIHOKH.

3a4YTCHO

CTyZeHTOM JOMyIIEHO OoJiee ABYX OIIMOOK.

HEC 3a4TCHO

[Ipumep 3ax1aHus AJ1s1 HOATOTOBKHU COOOLIEHUS.

Fassen Sie kurz den Inhalt des Buches zusammen und driicken Sie lhre Meinung zu

diesem Problem.

Kpumepuu oyenxu noozomoseku coooujenuii

CTyneHT packpbll Te€My, I'PaMOTHO M3JIOKWJI MaTepuall, OTBETWJI Ha 3a/laHHBIC 3a4TEHO
BOITPOCHI, IPOJEMOHCTPUPOBAJ BJIAICHHE MATEPHUATIOM.
CTyzneHT He pacKpbll TEMY, HE CMOI TPaMOTHO H3JIOKUTh MaTepHuall, Ha 3aJaHHbIE | HE 3a4TE€HO

BOIPOCHl OTBETWJI HE IIOJHOCTBIO WJIM BOBCE HE Jal OTBETOB, HE BIAJCET
MaTEpUAJIOM.

3a‘leTHO-3K3aMeHaI{I/IOHHbIe MaTepHaJabl 1Js l'[pOMe)KYTO‘-lHOﬁ aTTeCTaluu

(3K3aMeH/3aueT)

[IpomMexxyTOUHBIIi  KOHTPOJIb W OILEHKAa pPE3YyJbTaTOB OCBOCHUS  JAMCUUILUIMHBI
OCYILIECTBIISIETCS MPENoaBaTesieM B Ipoliecce mposeaeHus 3auera (1 cemectp) u sx3amena (co

2 mo 7 cemecTphl).

3ayer MpoOXOAUT B YCTHOW (hopMe Ha MOCIETHEM 3aHATHM B TeKyleM cemectpe. Ha
3a4eTe CTYACHTHI BBIMOJHSIIOT UTOTOBYIO KOHTPOJBHYIO paboTy IO BCEM IpaMMaTHYECKUM
T€MaM, M3yYCHHBIM B TEKYILIEM CEMECTpe. 3adeT BBICTABISAETCS IO PE3yJIbTaTaM HTOTOBOM
KOHTPOJIbHOM pabotel. Ecnu cTyneHT momycTmn OOJbIIoe KOJMYECTBO OIIMOOK B HTOTOBOM
KOHTPOJILHOHM paboTe, OH JIOJDKEH BBIMOJIHUTH paOdOTy Haj OUIMOKaMU, a TAKXKE MPEeroiaBaTelb
B IIpaBe, CIPOCUTH y CTYACHTAa TEOPUIO IO TE€M TIPaMMAaTHYECKHUM TeMaM, KOTOpble ObLIN

HU3YYCHBI B TCUHCHUC CEMCCTpaA.

®opMOil MPOMEKYTOUYHOM aTTECTAlMKM MO JUCHMIUIMHE CO 2 MO 7 CEMECTp SBISIETCS

OK3aMCH.




ConeprkaHne SK3aMEHAIIMOHHOTO OmieTa:

MUHHUCTEPCTBO HAYKH 1 BBICIIIET'O OBPA3OBAHMS POCCUICKOM ®EJIEPALIMN
denepanibHOE TOCYAApCTBEHHOE OI0/PKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHHIE
_  BbICIIEro 00pa3oBaHUs
«KYBAHCKHUU I'OCYJAPCTBEHHbBIM YHUBEPCUTET»
(®I'BOY BO «Ky6I'Y»)
®dakyIbTET pOMaHO-TePMaHCKON (prstostorun
Kadenpa nemenxoii ¢punonorun

Hanpagsnenue noaroroku 45.03.01 ®unonorus
Hamnpasnennocts (mpoduie) 3apyoeknast Guioaorus

Jducounimnna «lIpakTudeckuii Kypc BTOPOro HHOCTPAHHOIO A3bIKA (HeMeIKMH A3BIK)»

3K3AMEHAIIMOHHBINA BUIET Ne 1

1. Lesen Sie den Text Nr. 1 vor, iibersetzen Sie den markierten Textauszug und erzéhlen Sie den
ganzen nach.

2. Sprechen Sie zum lexikalischen Thema «Mein Tagesablaufy.

3. Ubersetzen Sie die Sitze aus dem Russischen ins Deutsche.

3aBenyronuii kadgeapoii M..A. Oneitauk

Pa3r030pm,1e TE€Mbl, BLIHOCUMbIC HA 3K3aMECH

2 cemecTp:

- Im Deutschunterricht
- Mein Studium

- Mein Tagesablauf

- Mein Wochenende

- Meine Freizeit

- Mein Hobby

3 cemecTp:

- Meine Wohnung/Mein Haus

- Mein Traumhaus/Meine Traumwohnung
Ich gehe einkaufen

Shopping im 21. Jahrhundert

4 cemectp:

- Was esse und trinke ich am liebsten

- Essgewohnheiten in verschiedenen Landern
- Meine Gesundheit

Was macht man, um gesund zu bleiben

5 cemecTp:

- Sport in meinem Leben

- Warum soll man Sport treiben?
- Mein Lieblingsfest

- Feste in verschiedenen Lindern



6 cemecTp:

Sehenswiirdigkeiten in Deutschland
Sehenswiirdigkeiten in verschiedenen Lindern

- Mode in meinem Leben

- Mode im 20. Jahrhundert

- Mode im 21. Jahrhundert

- Meine zukiinftige Karriere

- Welche Rolle spielt das Studium im Leben des Menschen?
- Was wire, wenn ich....

7 cemectp:

- Soziale Netzwerke

- Internet in unserem Leben

- Fernsehen in unserem Leben
- Radio im 21. Jahrhundert

- Presse im 21. Jahrhundert

Bo BpEMsA 5K3aMCHa B IICPBOM BOIIPOCE CTYACHT JOJIKCH IPOUYUTATH BCIYX U MCPEBECTU

Ha PYCCKHUH S3bIK BBbIJEIECHHBIH a03al] TeKcTa (MpH MepeBOJE CTYACHT MOXKET MOJIb30BaThCs
HEMEIKO-PYCCKUM II€YaTHBIM CJIOBapeM), a 3aTeM NPEJICTaBUTh KPaTKUI Nepecka3 BCEro TeKCTa.
Texkctel s 5K3aMeHa OepyTcsi M3 XYJOXECTBEHHOW HEMELKOS3bIYHOW OpHUTHHAIBHON

JIUTEPaTyphbl.

Bo BTOPOM BOIIPOCE CTYACHT BBICKA3BIBACTCA 110 O,Z[HOfI N3 U3YUCHHBIX PAa3rOBOPHBIX TCM

ceMecTpa.

B Tpetpem Bompoce CTyeHTy HeOOXOAMMO BBIIIOJIHUTH YCTHBIN MEPEBO MPEATIOKEHUN C
PYCCKOTrO S13bIKa Ha HEMELIKUH SI3BIK.

[IperonaBaTens BIpaBe 3agaTh CTYJIEHTY JAONOJIHUTENbHBIE BONPOCHI MO J000OMY
BONPOCY B HK3aMEHAllMOHHOM Owuiere, a TakkKe 3aJaTh BONPOCHI IO BCEMY H3YYEHHOMY
MaTepuaisy B TOM WM UHOM CEMECTpE.

Texymuii KOHTPOJIb M OLIEHKAa PE3yJbTaTOB OCBOEHUS JHMCLUIUIMHBI OCYILECTBISAETCS
npernojaBaTeNieM B Ipoliecce MpOBEACHUs JTaOOpaTOpPHBIX 3aHATHH M TO pe3yibTaTram
TECTHUPOBAaHUS, a TaK)XXe BBIMOJHEHUS CTYJIEHTaMU JAOMallHed padoThl, WHAMBHUIYaTbHbIX
3aJJaHUi, HAITMCAHUS IPOBEPOUYHBIX pabOT, YCTHBIX U MUCbMEHHBIX OMPOCOB H T.JI.

Kpurepun oneHuBaHus pe3y1bTaTOB 00y4eHHA

Oreska

Kpurepuu onieHMBaHusA 110 YK3aMEHY

Beicokunii ypoBeHb «5»
(oTH4HO)

OLICHKY «OTJIMYHO» 3aCIIy’KMBaeT CTYACHT, OCBOUBIIMN 3HAHUA H
YMEHU B COOTBETCTBUHM C KOMIIETEHLHEW; KOTOPBIA  yMeeT
UCIIOJIb30BaTh 0a30BbIE METOJIbI U MPUEMBI Pa3IMYHBIX THUIOB YCTHOU U
IIACBMEHHO KOMMYHUKAIIMM HAa BTOPOM H3y4a€MOM SI3bIKE; OCBOMBIIMI
BECb TEOPETUYECKUM Marepual U YMEKIUMM IPUMEHATH €ro Ha
MPaKTUKE; BBINOJHUBIIMKM BCE 3aJaHUS, MPEAYCMOTPEHHbIE Y4EOHBIM
IUIAHOM Ha BBICOKOM Ka4e€CTBEHHOM YPOBHE; IMPAKTUYECKUE HABBIKU
npodeccHOHaIbHOTO MPUMEHEHHS] OCBOSHHBIX 3HAHUHM c(hOPMHPOBAHBI.

Cpennuii ypoBeHb «4»
(xoporio)

OLICHKY «XOpOILO» 3aCIIy’>KMBA€T CTYACHT, IPAKTUYECKH IIOJHOCTBIO
OCBOMBIIMI 3HAaHWA M YMEHUS B COOTBETCTBUM C KOMIIETCHILIHEH;
YMEIOIIHUH HCIIONIb30BaTh 0a30BbIe METO/IBI U MIPUEMBI Pa3IMYHBIX THUIIOB
YCTHOM M MUCbMEHHO KOMMYHHKAIIMM HA BTOPOM H3Yy4aE€MOM SI3BIKE; HE
IIOJIHOCTBIO OCBOUBIINN BECh TEOPETUYECKUU MaTepHall, HO YMEIOIIUMI
IPUMEHSTh €r0 Ha NPAaKTUKE Ha JOCTATOYHOM YpOBHE; yueOHbIE 3aJaHus




HE OIICHEHBI MAKCUMAJILHBIM YHCIIOM OAJIJIOB, B OCHOBHOM C(hOopMUpPOBAIT
MIPAKTUYECKHE HABBIKH.

[ToporoBslii ypoBeHb
«3»
(YAOBIETBOPUTENBHO)

OLIGHKY «YJOBJIETBOPUTEIBHO» 3aCily’)KMUBA€T CTYJEHT, YacTHUYHO C
npoOenaMyu OCBOMBIIMH 3HaHMA W YMEHMS B COOTBETCTBUU C
KOMITETEHIIMEH; YaCTUYHO YMEIOIIUI HCIIOIb30BaTh 0a30BbIE METOMABI U
IpUEMBbl PA3IMYHBIX TUIOB YCTHOM M NHCbMEHHO KOMMYHMKAllUU Ha
BTOPOM HM3Y4aeMOM S3bIKE, MHOTHE Yyd4eOHbIe 3ajaHus Jubo He
BBIIOJIHWI, JIMOO OHU OLEHEHbl 4YHMCIOM OauioB ONM3KUM K
MUHHMaJIbHOMY, HEKOTOPBIE MPAKTHUECKUE HABBIKK HE CPOPMUPOBAHBI.

MuHuMaIbHbIA YPOBEHB
«2»
(HEYIOBIIETBOPUTEIIHHO)

OLCHKY «HCYIOBJICTBOPUTCIBLHO» 3aCIYKUBACT CTYACHT, HC OCBOMWBIIHI
S3HaHUA W YMCHHUA B COOTBCTCTBUHU C KOMHGTGHHI/Ief/'I; HE YMCIOHII/II?I
HCIOJIBL30BAaTh 0a30BEIE MCTOJbI U IPUCMBI PA3JIMYHBIX THIIOB YCTHOﬁ n
IMUCBbMCHHO KOMMYHHUKAIIUK Ha BTOPOM H3YYACMOM SA3BIKC, y‘-Ie6HI)Ie

3a/IaHA HC BBIITOJIHUII, ITPAKTHUYCCKUC HABBIKHU HC C(l)OpMI/IpOBaHBI.

Kpurepun oneHuBaHus Mo 3a4ery:

«3a4YTCHO»: CTYACHT OCBOWJI 3HAHUA U YMCHUSA B COOTBCTCTBHUU C KOMHCTCHHI/Ieﬁ; YMEET
HCIOJIL30BaTh 0a30BEIC MCTOABI W MPHUEMbI Ppa3JIMYHBIX THUIIOB yCTHOfI n IHCBbMCHHO
KOMMYHUKAIIUN HA BTOPOM HU3Yy4YACMOM A3bIKE; 3HACT BCChb TeOpeTI/I‘ICCKI/Iﬁ MaTepuall U yMeeT
IMPUMCHATH €0 Ha IMPAKTHUKE; BBIIIOJIHUWII BCC 3aJaHusd, NPCAYCMOTPCHHBLIC y‘-Ie6HI>IM IJIaHOM Ha
BBICOKOM Ka4Y€CTBECHHOM YPOBHC.

«HE 3a4TCHO»: CTYACHT HC OCBOUJI 3HAHUA U YMCHUS B COOTBETCTBUU C KOMHGT@HHHeﬁ; HC YMCECT
HCIOJIL30BaTh 0a30BEIC MCTOABI W MPHUEMbI Ppa3JIMYHBIX TUIIOB yCTHOfI n IHCBbMCHHO
KOMMYHUKAIIUA HA BTOPOM H3YyYACMOM A3BbIKEC; YaCTHUYHO 3HACT TeopeTI/I‘leCKI/Iﬁ MaTcpral U HC
YMECT MPUMCHATH €0 Ha IMPAKTHUKE; BBIIIOJIHUII HEC BCC 3aaHUA, MPEAYCMOTPCHHLBIC y‘-Ie6HbIM
IIJIaHOM Ha BBICOKOM Ka4Y€CTBECHHOM YPOBHC.

OneHouyHbIe CpeACTBA JUIsi WHBAJIHMIOB M JIMII C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMU
3JI0POBBSI BEIOUPAIOTCS C YIETOM MX WHIMBHIYAIBHBIX TICUXO(U3HIECKAX 0COOCHHOCTEH.

— TpU HEOOXOJUMOCTH WHBAIHMIAM U JIMIAM C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH
3JI0POBBS TIPEIOCTABIISCTCS JIOMOJHUTEIIEHOES BPEMs JISI TOJATOTOBKH OTBETA HA YK3aMEHE;

— MPU TIPOBEJICHUU MPOLIEYPHI OLICHUBAHUS PE3YyJIbTATOB O0yUEHUS] MHBATUAOB U JIHII C
OTPaHWYEHHBIMUA BO3MOXXHOCTSIMHU 3JIOPOBBS MIPEIyCMATPUBACTCS UCTIOIB30BAHUE TEXHUICCKUX
CPEICTB, HEOOXOAUMBIX UM B CBSI3H C UX UHIUBUAYATHHBIMA OCOOCHHOCTSIMU;

— TIpH HEOOXOIUMOCTH JIJIsl OOYYAFOIINXCS ¢ OTPAHHYSHHBIMUA BO3MOXHOCTSIMHU 3JI0POBBS
W UWHBAJWIOB TMpOLEAypa OLEHUBAHUS pPE3ylbTaTOB OOyUYEHUS MO IUCHUIUIMHE MOXET
MIPOBOIMTHCS B HECKOJIBKO JTAIIOB.

[Ipouenypa olleHUBaHUSI Pe3yJIbTATOB OOYYCHUS WHBAJIUIOB U JIUIl C OTPaHUICHHBIMU
BO3MOYKHOCTSIMH 3JIOPOBbsSI 0 JUCHUIUIMHE (MOIYJIIO) TMpEIyCMaTpUBaeT IPEIOCTABICHUE
uHpopManuu B QopMmax, aTanTHPOBAHHBIX K OTPAHUYCHHSIM WX 3J0POBbS H BOCIPHUSITHS
nH(MOPMAIINHN:

JIist TiIL ¢ HApyIICHUSIMEA 3PEHHSL:

— B Ie4YaTHOW (hOpMe YBEIUMICHHBIM MIPHU(PTOM,

— B (popMe PIIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.

JAnist U1 ¢ HApyIIEHUSIMH CITyXa:

— B mieyaTHoi opme,

— B (popMe PIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JIyist I ¢ HapyIIEeHUSIMHA OTIOPHO-ABUTATEIHHOTO ammapara:

— B IleyaTHoOH popme,

— B (popMe 3IIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.




,Z[aHHHﬁ NEPECUYEHbL MOXKET OBITh KOHKPETU3UPOBAH B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTHHI'CHTA

00y4aromuxcsl.

®pannysckuii a3bik/Kadenpa ppannysckoi puirosornn
Bonpocs! 14151 ycTHOro onpoca no poHeTHKe 1 TpaMMaTHKe:

. [lonyrnacHsie.

. CornacHele.

. Y1apeHue u MHTOHaIUSI.

. JleTepMUHATHBBI.

. Présent.

. [lopsanok cioB (MMOBECTBOBATENILHOE U BOIIPOCUTENHLHOE MPEITIOKESHNUS).
. Futur proche.

. Impératif.

10. CocTaBHOE HIMEHHOE CKa3yeMOe.

11. Pox cymiecTBUTENBHBIX.

12. BommpocurenbHbIii 000poT est-ce que.

13. O6mwmii Bompoc.

14. be3nmuunsrit o6opot il y a.

15. CnuTHBII apTUKIIB.

16. MecTorMeHHBIE TI1aroJbl.

17. Bonpoc k noanexamiemy.

18. MHO€ECTBEHHOE YMCIIO CYILIECTBUTEIIbHbIX.
19. Tlpensoru a, avec, de.

20. I'marogel 1 rpynmel, 3 rpymibl.

O 01N DN = W~

. I'macHbie (HCpG,Z[HGH?»LI‘IHBIC, 3aAHCA3BIYHBIC, OTKPBITBHIC, 3aKPBITHIC, HOCOBbIe).

Kpumepuu OUEHKU omeemoes Ha yCHHble 60nPOChL

CTy,I[eHT IMOJTHOCTBKO OTBCTHUJII Ha BOIIPOC; paCKpblI TJIaBHBIC IIOJTOXCHUA B

M3yYEeHHOM Marepuaie; CMOI TMPHBECTH TPUMEPHI; HE JOMyCTWI OIIMOOK | 3aYTEHO
HEJ0YETOB IIPU BOCIIPOU3BEIEHNUN M3yUYEHHOIO MaTepHaIa.

CTyZneHT He NOJHOCTBIO OTBETWJ Ha BOIIPOC; HE PACKPBLI IVIABHBIE IOJOXKEHUS B

M3y4YEHHOM MaTepuaiie; He CMOT IIPUBECTH MPUMEPHI; AOMYCTUII OIUMOKK M HETOUETHI | HE 3aUTEHO

IIpU BOCTIPOU3BCACHUN N3YUYCHHOI'O MaTCpUaJia.

IIpumepHBbIi TEKCT I NPOBEPKH TEXHUKH YTCHUSI.

- C’est Mathieu Lafleur. Il est chauffeur de taxi. Monsieur Lafleur est sociable et poli. Le
taxi de monsieur Lafleur est jaune, il n’est pas tres petit, il est commode. Le taxi est sur la place
de la gare. Une belle dame avec une valise beige arrive et salue le chauffeur. Elle donne

I’adresse: «Deux, place de la République, s’il vous plaity.

Le taxi traverse une large rue et roule de la gare a la place de la République. Monsieur
Lafleur ne fume pas, il parle a la passagére de sa profession. Ils arrivent vite. La passagere est

ravie. Elle paie dix (10) euros et dit merci a monsieur Lafleur.

Kpumepuu OUCHKU NPOBEPKU MEXHUKU UMEHUA

CryneHT mpoJeMOHCTpUpoBan (pa3oBoe YIapeHWE W HHTOHAIIMOHHBIC KOHTYPBI;
MIpOM3HEC clioBa 0€3 HapyIIeHWH HOPMBI; JOMYCTHI He Oojee MATH (POHETHUECKHX
omunOoK. Pedb cCTyAeHTa BOCHPUHUMACTCS JIETKO, HEOOOCHOBAHHBIC TAy3bI
OoTCYTCTBYIOT. CTYIGHT OCO3HAET OOIIHMI CMBICI IPOYUTAHHOTO TEKCTA.

3a4YTCHO

CTyZneHT mNpOAEMOHCTPUPOBAT HEBEPHYIO PpACCTAaHOBKY YyJIApeHWi; JOMyCTHI
HAJIMYUe OMMOOK B MPOU3HOIICHUHU CIIOB, WM AOMYCTU OoJiee MATH (POHETUUECKUX
omOoK. Peub cTyseHTa BOCIPHHHUMAETCS C TPYIOM H3-32 OOJBIIOTO KOJIHYECTBA

HC 3a4TCHO




HECCTCCTBCHHBIX IIay3, 3allMHOK. CTYHGHT HC IIOHHUMACT O6HI€FO CMBICJIa
IMPOYUTAHHOI'O TCCTA.

TCKYHlI/Iﬁ KOHTPOJIb W OLCHKA PC3yJbTAaTOB OCBOCHHUA IUCHHUIUIMHBI OCYHICCTBJIACTCA
nperoaaBaTCjicM B IIPOLHECCE IIPOBCACHUA J'Ia60paTOpHBIX 3aHATHH H 110 pe3yjibTaTaM
TCCTUPOBAHHA, a TAaKKC BBIIIOJIHCHUA CTYICHTAMU I[OMaHJHGfI pa6OTBI, WHIAWBUYAJIbHBIX
SaﬂaHHﬁ, HalTMCaHUA IMTPOBCPOUHBIX pa60T, YCTHBIX U ITUCbMCHHBIX OITPOCOB U T.[.

IIpuMepHbIe CHTYAIUH UIA CTIOHTAHHOTO WJIH MOATOTOBJIEHHOTO AUAJIOTHYECKOI0
BbICKA3bIBaHH (0OMPoca):

Vous voulez changer d’appartement? Dans un journal il y a une annonce qui dit qu’il y a
un appartement a louer. Présentez-vous a la consierge. Faites voir votre appartement. Demandez
comment fonctionne 1’ascenseur, comment sont les voisins, quels sont les conforts, s’il y a des
magasins a coté?

Vous invitez votre ami chez vous. Présentez votre famille, montrez votre appartement,
parlez de vos études, de votre vie.

Vous venez a Paris et vous descendez a 1’hotel. L’hdtel est moderne et conforta le.
Téléphonez a votre ami et parlez-lui du confort.

TunoBbie KOHTPOJIbHbIE PA0OTHI:

Ne 1

Traduisez les phrases en francais:

1. — Ckonbko Bam siet? Kak Bac 30ByT?

— Mnue 20 ner. Mens 30ByT llbep. S cTyneHT. Ydych B YHUBEPCUTETE U H3ydaro
MHOCTPaHHbIE S3bIKU.

2. -V Bac OonbIiasi ceMbsi?

— Her, y mens neGompimas cembs. Hac Tpoe: otert, MmaTh U 5. S €TMHCTBEHHBIN ChIH. Y
Hac OYEHb

IpykHas ceMbs. Ho y MeHs ecTb J1Be TETH, BOIOPOIHBIA OpaTr W JBE JABOIOPOJIHBIC
CEeCTpBL. S UX BaM IIPEACTABIIIO.

3. YV MmeHs ecTh crapmuii Opat u miuammas cectpa. bpar crapmie (2 Bap.) MeHsI Ha TpU
rojia, a cecTpa miuauie (2 Bap.) Ha MATh JIET.

4. — 310 ero poaHou 6pat?

— Her, 310 ero nBoropoanslii 6pat. Tsl ero 3Haems?

— 51 mo3nakommiics (2 Bap.) ¢ HUM BUepa.

5. 3a pecaTh neT oH He mocrtapen. Ha ckioHe nHel OH 3aHMMaeTCs IUIEMSHHUKaMU U
CBOMM 3/I0POBBEM.

Ne 2

Traduisez les phrases en francais:

1. 5 ’uBYy B 4aCTHOM OJITHO3TaXXHOM JjoMe. OKHa MO€W KOMHAThI BBIXO/ST Ha YJIUILY.

2. Ha xakoM ataxke Bbl )uBete? — Ha cenpmom.

— Ay Bac ectb mudT? — KoHEuHO, B HaIlIeM 10Me €CThb JIUQPT.

3. — I'ne o1 Hamen 3toT Kimou? Ha nectauue? — Her, Ha momanke TpeTbero 3Taxa.
HaBepHoe, KT0-HUOY1b U3 )KUIIBLIOB MOTEPSLI €TO.

4.V Ilpepa 3aBTpa HOBOCENbe. OH Hac npuriamaer. Tol Xouels Tyga NOUTH?

[a, s X04y IMOUTH K HEMY.

5. Buepa s nposincThiBalla KaTalor, 1 MHE TaM KOE-YTO IIOHPABUJIOCH: HU3KUM CEpBaHT,
packiIasHOM CTOJI, HU3KOE KPECIO, TyaJeTHbIN CTOJIMK, IBbLJIECOC U IPUKPOBATHBIE TYMOOUYKHU. S
X04y Bce 3TO 3aKka3aTh. Ho MHe Hy>kHBI 1eHbrH. Ha JaHHBII MOMEHT Yy MEHS HET JEHET.




TunoBoii TecT N0 rpaMMaTHKe

Ne 1

1. Il me (envoyer) un télégramme.

a) envoye b) envoie ¢) envoiye

2. Il est content de son travail. On le (payer) bien.
a) paie b) paye c) payes

3. Ce travail est monotone. Il me (ennuyer) beaucoup.
a) ennuye b) ennuie ¢) ennuyie

4. Je dois encore maigrir, je (peser) 60 kg.

a) pése ) pese ¢) pese

5. Je (espérer) qu’il fera eau demain.

a) espere ) espére c) espere

I(pumepuu OUECHKU 6bINOJIHEHUA KOHmp0Jle0ﬁ paﬁombl/mecma

PaboTa BbIMosHEHa NOTHOCTHIO. OIMMOKM OTCYTCTBYIOT. BO3MOXHO Hanmuuyue OJHON-/BE
HETOYHOCTH WM OIIMCKU, HE ABJISMIONINUXCSA CICACTBHEM HC3HAHUA WINW HCIIOHHMAaHUA
yuebHoro marepuana. CTyAeHT MoOKa3al MOJHBIA 00beM 3HAHUN, YMEHHH B OCBOCHHUHU
HpOﬁHeHHBIX TEM U NMPUMCHCHUC KX Ha IIPAKTHKE. KommgectBo IMPpaBUJIBHBIX OTBECTOB B
npoueHTHOM cooTHomeHuu 90-100%.

PaGoTta BbImoNHEHa MNOMHOCTBIO. JlomymieHo nABe-TpM OWMOKKM MM [1Ba-TPU HEJOYETa.
CtyneHT mokasan XOpouMii oO0beM 3HaHWM, YMEHMH B OCBOCHUHM NPOWICHHBIX TEM U
IIPUMEHEHNE MX Ha IpakTuke. KoInM4ecTBO NPaBWIBHBIX OTBETOB B  IIPOLICHTHOM
cooTHoweHuH 75-89%.

Pabora BbINOJIHEHA, HO JOIMYIIEHO 10 MATH OMKOOK U/ uiau Oosee natu HegoueToB. CTyAeHT
MOKa3aJl 3HAHMS, YMEHUS B OCBOCHHMM MPOUJIEHHBIX TEM M MPUMEHEHHE UX Ha MPAKTHUKE.
KonnyecTBO npaBUIIBHBIX OTBETOB B MPOLEHTHOM cOOTHOIIEHUH 60-74%.

PaboTa BbInoHEHa HE TOTHOCTHIO. JlonmymieHsl rpyoblie omunoku (6onee mstu). CTyAeHT He
MOKa3aJI MOJHBIM 00heM 3HAaHUHM, YMEHUN B OCBOCHUU MPONJACHHBIX TEM M MPUMEHEHHE MX Ha
npakTuke. KonuuecTBo npaBUiIbHBIX OTBETOB B IPOLEHTHOM COOTHOUIEHMH MeHee 60%
HPaBUJIBHBIX OTBETOB.

IpuMepHBIX CMHCOK TeM /IS MOATOTOBKH MpPe3eHTAIUM.
La position géographique de la France.
La caractéristique socio-politique de la France.
Les symbols de la France.
Paris comme centre administratif.
Paris culturel.
Les curiosités de Paris.
Mentalités.
Nouvelles technologies.
Enseignement en France.
Enseignement supérieur.

KpuTepun OICHKH IMOATOTOBKH npe3eHTauuifl

Kaxxnip1it u3 nmpeasioxkeHHbIX MOKa3aTelield OLEHUBAETCS M0 KPUTEPUSIM
BBITTOJIHEH — 2 Oamnna

YaCTHYHO BBINOJHEH — 1 0ast

He BEITOJHEH — O OayIoB

7-10 0a/JIOB — OTMETKA «3aYTEHOY

0-6 0aJJIOB — OTMETKA «HE 3aUTEHOY

IToka3arenun Kpurepuu onennBanus
OLICHKH

1 Crpykrypa (KonMuyecTBO CIaiI0B COOTBETCTBYET COJIEP’KaHUIO




MPOJOKUTEILHOCTH BBICTYIJICHUS, HApUMEp: ISl 7-MHHYTHOTO BBICTYILICHHS
PEKOMEHIyeTCsl MCIOoNb30BaTh He Ooinee 10 crmaiioB, BKIIOYAs TUTYJIBHBIA U
3aKITFOYUTENBHBIN CIIai)

2 HarnsoHocTs (MJUTFOCTpPAIIMU XOPOIIETO0 KadecTBa, ¢ YSTKUM H300paKEHUEM, TEKCT
JIETKO YUTAETCs, HApPUMEp: HCTOJIB3YIOTCS CPeICTBa HATJISAHOCTH HMH(OpMAINH B
BH/JIC TAOJINII)

3 Juzaiin n HacTpoiika (oopMIIeHHE CNAiIOB COOTBETCTBYET T€ME, HE MPEISATCTBYET
BOCIIPUATHIO COACPIKAHMS, ULl BCEX CIANIOB MPE3ECHTALIMM UCIIONIB3YETCs OAUH U TOT
e ma010H ohopMIIeHHS])

4 Coneprxanue (Mpe3eHTAIUsl OTPaKaeT OCHOBHYIO TeMy — IPOOJIeMy, IIelib, BHIBOJIHI,
T.€. COJACPXKUT MOJIHYI0, OHATHYI0 MH(OpPMAIHMIO TIO TeMe JOKJIa/a MPU HATUYUU
opdorpabuyeckoil 1 MyHKTYaI[MOHHONW T'PAMOTHOCTH)

5 TpeboBaHMs K BHICTYIUICHHUIO (BBICTYMAIOLINI CBOOOIHO BIIa/ICET COEPKAHUEM, SICHO
¥ TPAMOTHO M3JIaraeT MaTepual, BEICTYIAIONINI CBOOOJHO U KOPPEKTHO OTBEYAET HA
BOIIPOCHI M 3aMEYaHusl ayJIUTOPHUH, BBICTYNAIOIIUNA TOYHO YKIIAABIBACTCA B PaMKU
perJamMeHTa)

3adyeTHO-IK3aMeHANIMOHHBbIE MATEPHUAJIBI VISl IPOMEKYTOUYHOM aTTecTalun
(3x3aMeH/3a4eT)

HpOMe)KYTOIIHBII;'I KOHTPOJIb MW  OHCHKA  PE3YJIbTATOB OCBOCHHA  JUCHUIIIIMHBI

OCYILIECTBIISIETCS TIPEToaBaTesieM B Ipoliecce mpoBeaeHus 3auera (1 cemecTp) u sk3amena (co
2 mo 7 cemecTp).

3aueT MpOXOIUT B CMEIIaHHOM (hopMe Ha TOCTIeHEM 3aHSATUH B TeKylleM cemecTpe. Ha
3a4eTe CTYACHTHI BBIOJHAIOT HTOTOBYIO KOHTPOJIBHYIO PabOTy MO BCEM TpaMMAaTHYECKUM
TeMaM, U3Y4YeHHBIM B TEKYIIEM cemMecTpe (MUChbMEHHO), U YHUTAIOT BCIYX TEKCT, COOMIOAasi Bce
(doHETHYECKHE TIpaBWJIa ¥ HOPMBL. 3a4eT BBICTABISCTCS MO pe3yjbTaTaM HTOTOBOKN
KOHTPOJIbHOM pabOThl U YTEHUSI BCIYX.

qDOpMOfI HpOMe)KYTOqHOﬁ arrecTaiuu 110 AJUCHUIIIIMHE CO 2 mo 7 CCMCECTP ABJIACTCA
OK3aMCH.
COIle)KaHI/Ie 9K3aMCHAIIlMUOHHOT'O ounera:

MMHUCTEPCTBO HAVKM 1 BBICILIEI'O OBPA3OBAHMS POCCUMCKOM ®EJEPALIMNA
denepanbHOE rocy1apCTBEHHOE OI0/DKETHOE 00pa30BaTeNbHOE YUPEXKICHUE
_ BbICLIET0 0Opa30BaHUs
«KYBAHCKHNU I'OCYJAPCTBEHHbBI YHUBEPCUTET»
(®I'bOY BO «Ky06I'Y»)
@aKynIbpTET pOMaHO-TEPMAHCKON (PHIOJIOTUN
Kadenpa ppaniryzckoit ¢punonoruu

Hanpasnenue noarorosku 45.03.01 ®unonorus
Hanpasnennocts (npoduis) 3apyoekHast pUaoaorus

JucnnminHa «IIpakTnyecknii Kypc BTOPOro HHOCTPAHHOIO SI3bIKa ((PpaHIy3CKHH SA3BIK)»

DK3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1

1. Texte 1 a lire, traduire et resumer.
2. Sujet a developper «Mon appartement.



3. Sujet de grammaire: Pass¢ immédiat.

3aBenyrouuii kageapoii T.M. I'pyiieBckas

Pa3r030pm,1e Te€Mbl, BLIHOCUMbIC HA IK3aME€H

2 cemecTp:

- Les activitées de la semaine.
- Mon appartement.

- Ma chambre.

- Les saisons et le temps.

- Ma famille.

- Les répas.

3 cemecTp:

- Le théatre.

- Le cinéma.

- La télévision.

- Les courses.

- Les réstaurants.

- Les curiosités de la ville.

4 cemectp:

- Conduire une voiture.

- La circulation routiére.

- Les vacances.

- Les voyages.

- Le transport en commun.
- Le conseil municipal.

5 cemecTp:

- La position géographique de la France.

- La caractéristique socio-politique de la France.
- Les symbols de la France.

- La féte nationale de la France.

6 cemecTp:

- Le caractére des Frangais.

- Un Francais et une "Francaise.

- Paris comme centre administratif.
- Paris culturel.

- Les curiosités de Paris.

7 cemecTp:

- Mentalités.

- Modes de vie.

- La poste.

- Nouvelles technologies.
- Enseignement en France.
- Enseignement supérieur.



FpaMMaaneCKne TE€Mbl, BLIHOCUMbIC HA 3K3aME€H

2 cemecTp:

- Futur immédiat.

- JKeHckuii pox mpuiiaraTesbHbIX.

- MecTo mpunaraTenbHbIX.

- I'maronst venir, pouvoir, vouloir, répondre, faire, dire, lire, savoir, partir.
- YnorpebiieHue onpeaeaéHHOro U HeONpeaeEHHOIO apTUKIIS.
- Passé immédiat.

- Hapeuus ou, d’ou, quand, pourquoi, comment.

- be3nuunbie 060pOTHI.

- I'maromnst 2 rpynmsl.

- Passé composé.

- Le pronom ‘on’.

- BonpocurenbHOE MpesioxKeHueE.

- Crno>xHast UHBEPCHSL.

3 cemectp:

- Passé composé MECTOMMEHHBIX TJIaroJioB.

- MecTronmMeHus npsiMble JOTTOTHEHHUS.

- MecTouMeHUs KOCBEHHBIE JTOTIOTHEHHUS.

- I'maron voir, écrire, mettre, boire.

- Imparfait.

- Passé composé et Imparfait.

- Borpocsl k psiMOMY JTOTIOJTHEHHIO.

- HacTHU4HBIN apTUKIIb.

- Futur simple.

- YCcI0BHOE IPUIATOYHOE TPEIOKEHUE.

- Y napHble MECTOUMEHHS.

- ApTUKIIH TIepe/l HEUCUHUCTISIEMBIMU CYIIIECTBUTEIbHBIMH.
- OTHOCHUTENBbHBIE MECTOUMEHHUS qui, que.

- OTpurnarenbHble KOHCTPYKIIUH.

- BeinenurensHbIe 000pOTHI C’est ... qui, c’est ... que.

4 cemectp:

- Imparfait B npuiaTo4YHOM NpeIoKEeHHUH.
- Futur dans le passé.

- Gérondif.

- I'marou traduire, connaitre.

- Plus-que-parfait.

- CTeneHu CpaBHEHHUSI IPUIIATaTEIbHBIX.
- OGpa3oBaHMe HApPEUU.

-CrerneHu cpaBHEHUsI HAPEUHIA.

- Concordance des temps.

- KocBennsliit Bompoc.

- [laccuBHas ¢opma.

- Participe passé.

5 cemectp:

- Degrés de comparaison des adjectifs et des adverbes.
- Forme passive.

- Question directe et indirecte.



- Discours indirecte : concordance des temps.
- Pronoms démonstratifs.

- Mise en relief.

- Pronoms relatifs ‘qui, que, dont, ou, d’ou’.

6 cemectp:

- Conditionnel présent.
- Adjectif indéfini ‘tout’.
- Pronom personnels toniques.

- Conditionnel passé.

- Préposition ‘de’ remplagant I’article.
- Pronoms personnels conjoints.

- Passé simple.

- Place de deux pronoms-complements.
- Pronoms adverbiaux ‘en’ , ‘y’.
- Adjectif, pronom et adverbe ‘méme’.

7 cemecTtp:

- Présent du subjonctif.
- Accord du participe passé.
- Subjunctif dans les subordonnés circonstancielles.

- Passé du subjonctif.
- Pronoms possessifs.
- Futur antérieur.

- Pronoms relatifs composés.
- Proposition infinitive.

- Infinitif passé.
- Passé antérieur.

Bo Bpems sk3amMeHa CTyAEHT NOJIKEH MPOYUTATh BCIYX M MEPEBECTH HA PYCCKHUM S3bIK
BBIJICTICHHBIN a03all TeKCTa, a 3aTeM IMPEICTaBUTh KPATKHU Mepecka3 BCero TeKCTa. TeKCThI IS
JK3aMeHa OepyTcsl M3 XYI0KECTBEHHOW WM IMyOIHMIIMCTHYECKON (PpaHIy3CKON OpUTMHAIBHON

JIUTEPATYPBI.

[anee cTyaeHT BbICKa3bIBAETCS IO OAHOW U3 U3YUYEHHBIX PA3TOBOPHBIX TEM CEMECTPA.

B T1perbeM Bompoce CTYAEHTY HEOOXOIUMO pPaCKphITh TIpaMMaTHYECKHH BOIPOC M
MIPUBECTH MIPUMEPHI, HANACHHbBIE B TEKCTE (IIPU HATUYUN).

[IperonaBaTens BOpaBe 3agaTh CTYJIEHTY JAONOJIHUTENBHBIE BOIPOCHI IO JH00OMY
BOIIPOCY B HK3aMEHALIMOHHOM Ouiere, a TakKe 3aJaTh BOIPOCHI MO BCEMY HM3YyYEHHOMY
MaTepUay B TOM UM MHOM CEMECTPE.

Kpurepun oneHuBanus pe3yibTaToB 00y4eHHs

Ornenka

Kputepuu onieHUBaHUS 110 9K3aMEHY

Beicokuii ypoBeHb «5»
(oTNIM4HO)

OLICHKY «OTJIMYHO» 3aCIIy’KMBaeT CTyACHT, OCBOMBIIMKA 3HAHUA H
YMEHMSI B  COOTBETCTBMM C KOMIIETCHLUEH; KOTOPBIA  yMEET
UCIIOJIb30BaTh 0a30BbIE METO/ABI U NMPUEMB] PA3IMUHBIX TUIIOB YCTHOH U
IUCbMEHHO KOMMYHHUKAllUd Ha BTOPOM HM3y4aeMOM S3bIKE; OCBOMBIIMN
BEChb TEOPETUYECKMM MaTepual W YMEKIIMM IPUMEHATH €ro Ha
NpPaKTUKE; BBINOJHUBIIMN BCE 3aJlaHMsl, MPEIYyCMOTPEHHbIE yUEOHBIM
IUIAHOM Ha BBICOKOM Ka4eCTBEHHOM YPOBHE; IPAKTUYECKHE HABBIKH
po¢ecCHOHATBHOI0 MPUMEHEHUS] OCBOCHHBIX 3HAHUH CPOPMUPOBAHBI.

Cpenuuii ypoBeHb «4»

OIICHKY «XOpOIIO» 3aClyXHMBAC€T CTYACHT, IMNPAKTUYCCKH IIOJTHOCTBIO

(xoporio)

OCBOMBIIHI 3HAHUI U YMEHUA B COOTBETCTBHU C KOMHeTeHHHeﬁ;
YMGIOH_[I/Iﬁ HCIIOJIB30BaTh 0a30BbIC MCTOJbI U TPHUEMBI PA3JIMYHBIX TUIIOB
yCTHOI\/II 1 NMCBMCHHO KOMMYHHKAIIUU HAa BTOPOM HU3Yy4aCMOM A3BIKC, HE




IIOJIHOCTBIO OCBOMBILHN BECh TEOPETHUECKUN MaTepuall, HO yMEIOIIHN
NPUMEHSTDH €ro Ha MPAaKTUKE Ha JOCTAaTOYHOM YpOBHE; YUeOHbIE 3a/1aHHS
HE OIIEHEHbl MaKCUMAaJIbHBIM YHCIIOM 0aljIoB, B OCHOBHOM c(hopMHUpOBa
IIPAKTUYECKHUE HABBIKU.

[Toporoselii ypoBeHb
«3»
(YOBIIETBOPUTEIIHHO)

OIICHKY «YJOBIIETBOPUTEIHHO» 3aCIy)KMUBAe€T CTYJIEHT, YaCTHYHO C
mpoOelaMi  OCBOMBINMK 3HAHWS W YMEHHS B COOTBETCTBUH C
KOMIIETeHIINEW; YaCTHYHO YMEIOIUI UCTIOIh30BaTh 0a30BbIe METOBI U
MPUEMBl Pa3IMIHBIX THUIIOB YCTHOW W NMHCBMEHHO KOMMYHUKAIIUH Ha
BTOPOM H3y4aeMOM S3bIKe, MHOTHE YydeOHble 3ajaHus TuO0 He
BBIMIOJHUI, /AMO0O0 OHHM OLIEHEHBI YHUCJIOM OauloB OJHM3KAM K
MUHUMAJILHOMY, HEKOTOPBIE TPAKTHYECKHUE HABBIKU HE C(HOPMHPOBAHBI.

MuHuMaIbHBIA YPOBEHB
«2»
(HEYIOBIIETBOPUTEIIHHO)

OLICHKY «HEYJIOBJIETBOPUTEIBHO) 3aCIIy’)KMBAeT CTYJCHT, HE OCBOMBILIUI
3HaHUSI U YMEHHMS B COOTBETCTBHM C KOMIIETCHILIMEH; HE YyMEIOIIUM
UCIIOJIb30BaTh 0a30BbIE METO/ABI U MPUEMbI PAa3JIMYHBIX TUIIOB YCTHOU U
MMCbMEHHO KOMMYHHUKAIIMM Ha BTOPOM H3Y4aeMOM SI3bIKE; ydeOHbIC

3a1aHKA HEC BBIITOJIHNUII, IPAKTUYCCKUEC HABBIKH HE C(i)OpMI/IpOBaHI)I.

KpnTepml OLICHUBAHUA 110 3a4Y€TY:

«3a4TCHO»: CTYACHT OCBOWJI 3HAHUSI W YMEHUS B COOTBETCTBHM C KOMIICTCHIIMEH; yMeEeT
UCIIONb30BaTh 0a30Bble METOJbl W TMPHUEMBl PA3TUYHBIX THIOB YCTHOM U TMHCHMEHHO
KOMMYHHUKAITUU Ha BTOPOM H3Y4Yae€MOM SI3bIKE; 3HAET BECh TEOPETHUECKHI MaTepual U yMeeT
MPUMEHSTh €r0 Ha MPAKTHKE; BBIOJHUI BCE 3aJaHus, IPETyCMOTPEHHbIE YUeOHBIM TUIAHOM Ha
BBICOKOM Kau€CTBEHHOM YPOBHE.

«HE 3a4YTCHO»: CTYACHT HE OCBOUJI 3HAHUA U YMCHUS B COOTBETCTBUU C KOMHeTeHHHCﬁ; HE YMECT
HCIIOJIB30BaTh 0a30BbIC MCTOAbI W MNPUEMbI Pa3JIMYHBIX TUIIOB yCTHOfI n INHCBbMCHHO
KOMMYHHKAIIUX HAa BTOPOM HM3Yy4Ya€MOM A3BIKC, YaCTHUYHO 3HACT TeOpCTI/I‘IeCKI/Iﬁ Mar€pual u HE
YMECT MPUMCHATH €0 Ha IMPAKTHUKE; BBIIIOJIHUII HEC BCC 3alaHUA, MPEAYCMOTPCHHLIC y‘IeGHBIM
IIJIAaHOM Ha BBICOKOM Ka4Y€CTBECHHOM YPOBHE.

OueHo4HBIE CpeAcTBAa U WHBAJIHIOB M JIMI C OTPAHUYEHHBIMH BO3MOXXHOCTSAMH
3I0POBbs BEIOMPAIOTCS C YUETOM MX MHIMBUAYAIBHBIX MICUXO(PU3NIECKUX OCOOCHHOCTEH.

— IpH HEOOXOIUMOCTH WHBAIMAAM H JIMIAM C OTPAaHWYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH
3JI0POBbS MIPEJOCTABIISACTCS TOTOJHUTEIFHOE BpeMs JIJIsl IOATOTOBKH OTBETA Ha SK3aMEHE;

— IpU IPOBEJCHNH MPOLEAYPHI OLICHUBAHUS PE3YIbTATOB O0yUYECHUSI WHBAIHMIIOB M JIUI] C
OrpaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSMH 37I0POBbS MPETyCMaTPUBACTCS UCIIOIb30BAHUE TEXHUYECKUX
CPEZCTB, HEOOXOANMBIX UM B CBSI3U C MX MHANBUAYAIHLHBIMH OCOOCHHOCTSIMH;

— TIpY HEOOXOIMMOCTH /ISl O0YHAIOIIUXCS ¢ OTPAHUYCHHBIMU BO3MOYKHOCTSIMH 3/10POBBSI
U HHBAIWJAOB TMPOIEAypa OLEHHBAHUS pPE3YJNbTaTOB OOyYCHHS IO JUCHUIUIMHE MOXKET
MIPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO ATAIIOB.

[Mpouenypa orneHuBaHMS pE3yIbTATOB OOYYEHHS WHBAJIHMIOB M JIMI[ C OTPAaHHMYCHHBIMH
BO3MOYKHOCTSIMH 3JIOPOBBSI I10 JHCHUIUIMHE (MOJIYJIO) MpEeIyCMaTpUBAeT IPEIOCTaBICHUE
uHpopmanuu B QGopMax, aJaNTUPOBAHHBIX K OTPAHUYEHHSIM HUX 3J0POBbS M BOCIPHSTHS
uH(pOpMAaIHu:

JInst L ¢ HapyIEeHUSIMH 3pEHHS:

— B I€YaTHOW (hopMe YBEINICHHBIM MIPH(PTOM,

— B (hopMe DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

Jist a1 ¢ HapyIIEHUSIMH CITyXa:




— B IleyaTHOH popme,

— B hopMe IIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

J11s1 U1 ¢ HApYIIEHUSIMEA OTIOPHO-JIBUTATEIILHOTO amiapara;

— B IleyaTHou popme,

— B (popMe 2IIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JlaHHBIN TIepevYeHh MOXKET OBITh KOHKPETHU3HPOBAH B 3aBHCHMOCTH OT KOHTHHTCHTA
00yYarommxcsl.

5. Ilepevenn yueOHOM JIUTEPATYPbl, HHPOPMALNMOHHBIX PECYPCOB H TEXHOJIOT Uil

5.1. YueOnas autepatypa

Anraniickuii si3pik/Kagenpa anramiickoit puiiosornu

1. HanueBckas, O. E. English for Cross-Cultural and Professional
Communication=AHIIHIACKUI SA3bIK UII MEXKYJIbTYPHOTO U MpOo(ecCHOHATILHOTO OOIICHUS :
yuebHoe mocobue : [16+] / O. E. [lanueBckas, A. B. Manés. — 6-¢ mu3n., crep. — Mocksa :
OJIMHTA, 2017. — 192 C. — Pexxum JIOCTya: o MHOJIIHCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93369. — ISBN 978-5-9765-1284-9.

2. Epodeena, JILA. Modern English in Conversation [DnektponHbIii pecypc]| : yueO.
nmocobue — OnekTpoH. gaH. — Mocksa : ®JIMHTA, 2016. — 341 c. — Pexum gocrtyma:
https://e.lanbook.com/book/85875.

3. Edbumona, P. H. ®onernka: HaunHaeM 4YWTaTh, MUCaTh U TOBOPUTH IMO-AHTIUHUCKH :
[16+] / P. H. EpumoBa. — Cankr-IlerepOypr : KAPO, 2019. — 144 c. : un., tabn. — Pexum
nocryna: o noarmucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610726. — ISBN
978-5-9925-0714-0.

4. Komapo, A. C. A Practical Grammar of English for Students=IIpaxTuueckas
rpaMMaTHKa aHTJIMICKOTO sI3bIKA JUIs CTyAeHTOB : yuyeOHoe mocobue / A. C. Komapos. — 3-¢
u3n., crep. — MockBa : OJIMHTA, 2017. — 246 c. — Pexxum pgocTyna: mo MOJNHUCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115590. — ISBN 978-5-89349-848-6.

5. Komapos, A. C. Practical Grammar Exercises of English for Students. [Ipaktuueckas

rpaMMaTHKa aHTJIMICKOro si3bIKa /s CTyAeHTOB : yueOHoe nocobue / A. C. Komapos. — 3-e
u3a., crep. — Mocksa : @JIMHTA, 2017. — 254 ¢. — ISBN 978-5-89349-849-3. — Texkcr :
AJIEKTPOHHBIH // Jlanp : AJIEKTPOHHO-ONOINOTEYHAs cucTeMa. — URL:

https://e.lanbook.com/book/100034.

6. CypkoBa, E. A. Ilpaktuueckas ¢oneruka : yuebnoe mocodue / E. A. Cypxkosa ;
NuctutyT cnenmanbHOM mnemaroruku u  ncuxojorun. — Caskt-lIletepOypr : HuCTHTYT
crenuanbHOi memaroruku u mncuxonoruw, 2014. — 116 c. : Tabn. — Pexum pgocryma: 1o
noanucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438773. — ISBN 978-5-8179-
0178-8.

7. Cepus kuur Insight (2nd edition): Advanced Student Book e-Book. Roberts, Sayer:
yueoHoe mocoobue — Oxford : Oxford university Press, 2024. — 568 c¢. — Pexum
JlocTyna: o MOJITHCKE. — URL:
https://bibliopilot.ru/catalog/insight 2nd_edition_upper_intermediate/
insight 2e u_int tch_dig_pk/

Anrnuiickuii si3bik/Kadenpa noBorpeveckoii ¢pusionorumn

1. IlpakTHdeckuit Kypc aHTJIMUCKOTO si3blka [TekcT] : 2 Kypc : y4eOHUK i CTYACHTOB
By30B / mox pen. B. JI. Apakuna. - 7-e uza., mon. u uctp. - Mocksa : BJIAZIOC, 2014. - 516 c. -
(YueOnuk nmst By30B). - ISBN 978-5-691-01446-8 .

2. TlpakTHdecKkuii Kypc aHTJIMKACKOro si3bika [Tekct] : 3 Kypc : yueOHUK ISl CTYJICHTOB
By30B / mox pen. B. JI. Apakuna. - 4-¢ usn., nepepad. u nom. - Mocksa : BJIAZIOC, 2010. - 431
C., [4] n. uB. wi. - (YueOnuk 1151 By30B). - ISBN 978-5-691-00046-1.

Hemenxnii sa3bik/Kadenpa nemenkoii pustosiornu


https://e.lanbook.com/book/100034
https://e.lanbook.com/book/85875
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93369
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438773
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115590
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610726
https://bibliopilot.ru/catalog/insight_2nd_edition_upper_intermediate/insight_2e_u_int_tch_dig_pk/
https://bibliopilot.ru/catalog/insight_2nd_edition_upper_intermediate/insight_2e_u_int_tch_dig_pk/

1. BbyrycoBa A.C. Hemenkuii s3bIK 11 OakajiaBpoB (Ha4aJdbHBIH YPOBEHB): yUCOHUK:
[16+] / A. C. ByrycoBa, M. B. Jlecnsik, B. JI. ®ateimuna, O. I1. Konecaukosa; otB. pen. A. C.
Bbyrycora; IOxwubiii denepanbHblii yHUBEpCHUTET, WMHCTUTYT (GUIOIOTUH, XKYPHAIUCTHKU H
MEXKYJIbTYypHOH KOMMyHUKanuu. — PocroB-Ha-Jlony; Taranpor: OxHbIi GdenepanbHbIi
yauBepcuter, 2017. — Y. 1. — 181 c.: un. — Pexum pgoctyma: mo mommucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php? page=book view red&book id=499889. — bubnuorp. B kH. —
ISBN 978-5-9275-2520-1.

2. ByrycoBa A.C. Hemenkuii 361k (Cpeqauil ypoBeHs): yueOHuk: [16+]/ A. C. bytycosa,
M. B. Jlecnsk, B. JI. @ateimuna, O. I1. KonecHukosa; FOxHbI (enepanbHblii YHUBEPCUTET,
WuctuTyT (hmmonoruu, sKypHaIMCTHKH U MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHUKaIuu. — PoctoB-Ha-JloHy:
HOxHb1# (enepanbublit yHUBEpCHTET, 2016. — Y. 2. — 239 c. — Pexum noctyna: nmo noamucke. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book view red&book id=461986. — ISBN 978-5-
9275-2228-6.

3. I'y3p M.H. ®oHeTnka HEMEUKOro S3bIKa: YUTaeM W TOBOPHUM mo-Hemenku / M. H.
I'y3p, U. O. CutHukoBa. — 2-e u3n., ucnp., u gom. — Cankr-IlerepOypr: KAPO, 2010. — 160 c.:
1. — Pexxum noctyma: o moamucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book view
red&book 1d=461903. — bubauorp. B kH. — ISBN 978-5-9925-0535-1.

4. ITapemckas [[.A. [IpakTrueckas TpaMMaTiKa HEMEIIKOTO sI3bIKa: Y4eOHOEe mocooue st
CTYACHTOB YYpEXJIEHHH BbICIIEr0 o00pa3oBaHMA MO cHenuadbHOCTH «COBpeMeHHbIE
WHOCTpPAHHBIC S3BIKW»: C JEKTPOHHBIM npuioxkenuem / [[. A. Ilapemckas. - 17-e u3zn., ucnp. -
Munck: Beimmiimas mkona, 2019. - 351 c. + 1 sanekrpon. ont. auck (CD-ROM). - bubnwmorp.: c.
346. - ISBN 978-985-06-3050-6. - ISBN 978-985-06-3049-0: 835 p. 80 k.

5. Aufderstrale, Hartmut. Delfin. Niveaustufe Al [Tekcrt] : Lehrwerk fiir Deutsch als
Fremdsprache : Lehrbuch + Arbeitsbuch : dreibdandige Ausg. Teil 1 : Lektionen 1-7 [mit 1 CD im
Buch] / Hartmut Aufderstral3e, Jutta Miiller, Thomas Storz ; Zeichnungen von Frauke Féhrmann.
- dreibidndige Ausgabe. - Miinchen : Hueber Verlag, 2016. - vii, 8-148 S. : ill. + 1 a;mekTpoH. omnr.
muck (CD-ROM). - ISBN 9783194016019 : 1892 p. 48 k.

6. Aufderstra3e, Hartmut. Delfin. Niveaustufe A2 [Tekct] : Lehrwerk fiir Deutsch als
Fremdsprache : Lehrbuch + Arbeitsbuch : dreibdndige Ausg. Teil 2 : Lektionen 8-14 [mit 1 CD
im Buch) / Hartmut Aufderstrale, Jutta Miiller, Thomas Storz ; Zeichnungen von Frauke
Fahrmann. - dreibdndige Ausgabe. - Miinchen : Max Hueber Verlag, 2016. - vii, 78-336 S. : ill. +
1 anextpoHn. ont. guck (CD-ROM). - ISBN 978-3-19-411601-6 : 1892 p. 48 k.

7. Aufderstrale, Hartmut. Delfin. Niveaustufe B 1 [Tekct] : Lehrwerk fiir Deutsch als
Fremdsprache : Lehrbuch + Arbeitsbuch : dreibiandige Ausg. Teil 3 : Lektionen 15-20 [mit 1 CD
im Buch) / Hartmut Aufderstrale, Jutta Miiller, Thomas Storz ; Zeichnungen von Frauke
Féhrmann. - dreibidndige Ausgabe. - Miinchen : Max Hueber Verlag, 2016. - vii, 148-504 S. : ill.
+ 1 anektpown. ont. guck (CD-ROM). - ISBN 978-3-19-421601-3 : 1892 p. 48 k.

8. Dreyer, Hilke. [Lehr- und Ubungsbuch der deutschen Grammatik] : aktuell / Hilke
Dreyer, Richard Schmitt. - 1. Aufl. HoBoe u3n-e [Pycckas Bepcus]. - Ismaning : Hueber Verlag,
2014. - 416 S. - (Die Gelbe aktuell). - ISBN 9783193672551 : 850.14.

®panny3ckni sa3pik/Kadenpa ¢ppannysckoii ¢pusiosoruun

1. baprenesa, 1. FO. ®paniysckuii s3eik (A1-A2) : yuebHOe mocobue mis By3oB / 1.
1O. baprenena, O. B. XKentkoBa, M. C. JleBuna. — Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2019. —
332 c. — (Bwicmiee obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-11913-8. — TekcT : 37E€KTPOHHBIH //
OBC HOpaiir [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/446391.

2. Baprenesa, U. H0. ®paniysckuii s361k. A2-B1 : yue6HOe mocobue st By3oB / U. HO.
baprenea, M. C. Jlesuna, B. B. Xapay3oBa. — 2-e¢ wuzn., ucnp. u jgon. — Mocksa :
WznatenbcrBo FOpaiit, 2021. — 281 ¢. — (Bsicmiee o6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-06030-
0. — Texct : anextponusiii // IBC FOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/473932.


https://urait.ru/bcode/473932
https://urait.ru/bcode/446391
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=461903
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=461903
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=461986
https://biblioclub.ru/index.php

3. I'pammatuka dpaniryzckoro si3pika : npaktudeckuit kypc LE FRANCALIS : [yueOHuk
uis uH-ToB U (pak. unoctp. s13.] / W. H. Ilomosa, XK. A. Kazakosa. - Uzn. 12-e, ctep. - M. :
Hecrop Axanemuk [Tabmummeps, 2003. - 475 c¢. - ISBN 5901074246 : 150 p.

4. Jlesuna, M. C. ®panuy3ckuii 361K B 2 4. Yacth 1 (A1—A2) : y4eOHUK ¥ IPAKTUKYM
Ui cpenHero npogeccuoHansHoro oopasoBanus / M. C. Jleuna, O. b. CamconoBa, B. B.
Xapay3oBa. — 4-e u3., nepepad. u gon. — Mocksa : U3natensctBo IOpaiit, 2020. — 380 c.
— (IIpodeccuonansHoe obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-13986-0. — TekcrT : 31eKTpOHHBIN
// OBC HOpaiit [caiiT]. — URL: https://urait.ru/bcode/467442.

5. JleBuna, M. C. ®@panuy3ckuil s3bk B 2 4. Yacts 2 (A2—B1) : yueOHuK U npakTuKyM
Ul cpearero npodeccuoHanbHOro obpasoanus / M. C. Jlesuna, O. b. CamconoBa, B. B.
Xapay3oBa. — 4-e uzf., nepepad. u gon. — Mocksa : M3natensctBo FOpaiit, 2021. — 223 c.
— (ITpodeccuonanproe odpazoanue). — ISBN 978-5-534-13990-7. — TekcCT : 2JIeKTPOHHBIH
// 9BC KOpaiit [caiiT]. — URL: https://urait.ru/bcode/471664.

5.2. Ilepuoanueckast JuTepaTrypa
He npexycmorpeno.

5.3. UHTEepHET-pecypchbl, B TOM 4HCJIe COBPeMEeHHbIe NMPo(ecCHOHATbHbIEe 0a3bl
AAHHBIX U MH(POPMAIMOHHBbIE CIIPABOYHbIE CHCTEMBI

DeKTPOHHO-0MOMoTeyHbIe cuctembl (IBC):

1. DBC «IOPAMT» https://urait.ru/

2. DbC « YHUBEPCUTETCKAS BUBJIMOTEKA OHJIAMH» www.biblioclub.ru

3. OBC «JIAHDb» https://e.lanbook.com

5.4. IlpuMepHBIi NepeYeHb JUTEPATYPbl 1JIsl JOMAIIHEI0 YTeHHUS:
Anrnuiickuii s3bik/Kadeapa anrnuiickoi ¢pusiosiorun

1. O. Henry. Short Stories.

2. Eleanor Porter. Pollyanna.

3. L. Frank Baum. The Wonderful Wizard of Oz.

4. P.L. Travers. Mary Poppins.

5. W. Somerset Maugham. Selected Prose.

6. D. du Maurier. Rebecca.

7. English Story.

8. American Story

Anrnuiickuii si3bik/Kadenpa nHoBorpedeckoii ¢pustonoruun
1. E. Stuckley “Magnolia buildings”

=

eMelKHil A3bIK

. Klara und Theo ,,Der Superstar.

. Klara und Theo ,,Einstein und das tote Kaninchen®.
. Klara und Theo ,,Detektiv wider Willen®.

. Felix und Theo ,,Einer singt falsch*.

. Klara und Theo ,,Anna“.

. Klara und Theo ,,Die doppelte Paula“.

. R. Dittrich ,,Die Loreley lebt®.

NN W=

6. MeToauyeckne yka3zaHMsi Ui O0yYalOIIUXCS MO OCBOEHHI) JTUCIHUNJIMHBI
(Mony.Jist)


https://urait.ru/
https://e.lanbook.com/
http://www.biblioclub.ru/
https://urait.ru/bcode/471664
https://urait.ru/bcode/467442

B ocBoeHMM MUCIUIUIMHBI MHBAIHAAMHU U JIMIAMH C OTPAaHUYEHHBIMHA BO3MOXXHOCTSAMH
3I0pOBbs 0OJBIIOE 3HAUYEHHUE HMEET WHAMBUIyalbHas ydeOHas paboTa (KOHCYIbTallUU) —
JOTIOJTHUTEIBHOE Pa3bsICHEHHE YIeOHOTO MaTepHaa.

WupuBuayanbHble KOHCYJNBTAIMM 10 TPEIMETY SBIAIOTCS BaXXHBIM  (DakTOpoM,
CIIOCOOCTBYIOIINM WHAWBUIYaTH3aLUN OOYYECHUS U YCTAaHOBJICHHIO BOCITUTATEILHOTO KOHTAKTA
MEXIy TMperojaBaTeieM W OOy4aroIlUMCS HMHBAJTUIOM WM JIMIOM C OTPAaHUYCHHBIMU

BO3MOXHOCTSIMHU 3JO0POBbSI.

7. MaTepuajibHO-TeXHUYECKOe ol0ecredeHne 1o JUCHUIInHEe (MOIYJII0)

HanmenoBanne CIICUaJIbHBIX

OCHAIIIEHHOCTD CIIEIAAIBHBIX

[IepedeHb TMIEH3MOHHOTO

MOMEIICHU MTOMEIICHUN MPOrPaMMHOT0 00eCTIeYeHHs
JIunrBucTryeckas Hay4yHO- | YueOHas meOenb, nmpoektop-1 | Jor. Ne77-AD®/223-D3/2017 ot
HCCIIEI0BATEIIbCKAS IT., 9KpaH-1 mr., | 03.11.2017 Ilognucka Ha 2017-
nabopaTopus 350040 T. | IEpCOHAbHBIE KOMIBIOTEPHI ¢ | 2018 y4eOHBIN IO Ha
Kpacnonap, yi. | 1OCTynoM K cetu «VHTepHeT» | mporpaMMHoe  oOecredeHue B
CraBpononbekas, 149 ayn. 323 | u obecniedeHHEM JOCTyna B | paMKax MpPOTpaMMbl  KOMITAHUU

AJIEKTPOHHYIO Microsoft “Enrollment for
nH(pOpMaITMOHHO- Education  Solutions” TUTS
00pa3oBaTENBHYIO cpeny | KOMIIbIOTEPOB u cepBepoB
OpraHu3aluy, nepeHocHoi | Kybanckoro rOCYIapCTBEHHOIO
HOYTOYK, MapKepHas JIOCKa- | yHUBEPCHUTETa U ero (puiInaios.
L. Microsoft Office Professional Plus
YueOnass  aymuropus s | YueOnas wmebens, TB-lmr, | Jor. No73-ADD/223-D3/2018
MPOBEICHUS sanstuii | Wi-Fi, mapkepnas mocka-lmir., | Cormamenne — Microsoft ~ ESS
CEeMHMHAPCKOT0 THUIIA, TEKYIIETO | HOYTOYK, nepeHocHoi | 72569510 oT 06.11.2018
KOHTPOJII M TPOMEKYTOYHOU | IPOEKTOP (TEKCTOBBIN pelakTop, TaOIMYHBIH
aTTeCTaluu 350040 T. pEeIakTop, PeAAKTOp Mpe3eHTaLUM,
Kpacnonap, YL CYB/l, nononuutenbHble 0QUCHBIE
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